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    В бальном зале всегда тесно. Моя одежда и взгляды людей на меня такие тяжелые, что иногда это давило на меня.
Это было особенно актуально сегодня.
Как только я вошла в бальный зал, и никто не заметил моего присутствия, я открыла занавески на террасе. В тот момент, когда я ступила туда, и внешний воздух вступил в прямой контакт с моей кожей, я почувствовала себя лучше.
Было бы безрассудно ждать, пока бал закончится с такой скоростью. Очевидно, что из-за прохладной погоды бал останется немного дольше обычного. Это о благородстве дворянства.
На данный момент у меня было хорошее настроение. Я закрыла глаза.
Затем свет льется на темную террасу.
Было грубо входить на террасу, когда шторы были закрыты, и очевидно, кто совершит такой невежливый поступок.
"Алиса?"
Как ты узнала, что я здесь?
Когда я перевернулся, меня встретило неожиданное лицо.
У нее длинные каштановые волосы. Вошла женщина в потрясающе белом платье и плотно задернула шторы.
"Это не было ..."
«Мне очень жаль, Роа. Я хотела быть вежливым, но мне нужно с тобой поговорить.
«Что происходит, Алиса?»
Это Алиса Лиморанд. Мой друг десять лет. Она героиня романа, драгоценная дочь герцога, которая когда-то была бароном, которая будет обручена с моим другом детства Ноктоном Эдгаром.
Я не имела в виду это как метафору. Это была невероятная история, но я переродилась в книжном мире, а она - главная героиня.
Ее красивое ангельское лицо, хорошая личность и драматические перемены в ее биографии доказывали статус Алисы. Я не сомневаюсь, что она главная героиня.
Почему Алиса пришла ко мне с таким нерешительным лицом?
Все, что я могла придумать, было забавной догадкой, и я слабо рассмеялась. Я не люблю Нектона, но в мире слишком много людей, которые ошибаются. Прискорбно слышать, что даже мой драгоценный друг - один из них.
Мы вместе уже десяток лет, и я изо всех сил старалась сблизиться с ним, поэтому никто мне не поверил, когда я это отрицала.
«Алиса, я говорю тебе, я ...»
Но то, что вышло из уст Алисы, не то, чего я ожидала. Это не было извинением, в котором говорилось, что я сожалею, я ничего не могу с собой поделать.
«Я знаю, это звучит безумно, но на самом деле у меня есть предвидение».
"А?"
О чем ты говоришь?
Прежде чем я смогла продолжить то, что она сказала, она воскликнула с решительным взглядом.
«Герцог Эдгар - ужасный злодей!»
Э-э ... что? Какой?
Когда я поняла, что переродился в книжном мире?
Точно не помню, но, похоже, это не займет много времени.
Это благодаря моей любви к чтению любовных романов. Смутные воспоминания о моей прошлой жизни заставили меня усомниться в себе.
Может, я родилась в романе.
Сомнения начались, когда я выросла и посмотрела в свое отражение в зеркале.
Красные кудри, похожие на розу, глаза тусклые, как листья розы, и ...
"Кэрол."
"Да моя леди."
«Я выгляжу очень злой».
- пара острых глаз, независимо от того, кто их видит.
«Я выгляжу хуже, чем иллюстрация ведьмы в романе».
«Ммм… это хорошо, ты выглядишь харизматично…»
«Не лги мне».
Было поздно говорить, что это красиво, потому что глаза у меня были на удивление свирепыми. Конечно, это не было ложью, что я была такой милой, как котенок. Однако у других в моей семье добрые глаза. Для меня необычно иметь надменные глаза.
Почему-то один только вид самой себя заставил меня вздрогнуть. С этого момента я начала чувствовать что-то вроде дежавю . Моя внешность напоминает мне типичного злодея.
Хотя я винила себя в том, что слишком много думаю, мне становилось неуютно, когда я смотрела в зеркало.
Но до этого я была немного обеспокоена.
Затем, когда я увидела мальчика на вечеринке, на которой я была с родителями, это чувство дежавю вернулось.
- О боже, это герцог Эдгар!
Красота мальчика, которому было всего десять лет, была уже завершена. Черные волосы с изящными кудрями, красивое лицо, как у фарфоровой куклы, и пара светло-лиловых глаз; он создавал ночную атмосферу.
Даже если он не преемник герцога, его внешности было достаточно, чтобы привлечь внимание.
Восхищаясь ужасно красивым лицом, я почему-то почувствовала себя знакомым с его черными волосами.
В одном из романов, которые я прочитала перед смертью, есть персонаж мужского пола по имени Эдгар. Хотя содержимое получилось немного размытым, но в моей памяти ярко запечатлелась столб с черноволосым мужчиной, обнимающим женщину с каштановыми волосами.
Даже тогда я все еще могла смеяться над своим заблуждением, думая,что это действительно так.
Но в конце концов реальность поражает меня.
Это день, когда я отправилась в уединенное поместье для отдыха.
"Вы дворянин?"
"Да это правильно."
Это был момент, когда я увидела эту девушку; дочь бедного барона, которая ярче и красивее всех в этом мире.
«Твое лицо похоже на кого-то, кого я знала, как тебя зовут?»
Это был момент, когда я увидела ее каштановые волосы.
«Это Элис Момонт, мисс».
Это был момент, когда я узнала, что ее зовут Алиса.
« Боже мой».
Смутное содержание книги стало ясным, и просветление пришло как молния.
Как я и подозревала, что я родилась в книжном мире.
Это было незаслуженное чувство осознания.
На самом деле, насколько я помню, это не был особенный роман.
Детство героини было немного другим.
Главная героиня Алиса росла дочерью барона Момонта. Она была незаконнорожденным ребенком, поэтому с ней плохо обращались.
Она росла во всевозможных унижениях, но все же оставалась яркой личностью и добрым сердцем.
Вскоре, когда она стала взрослой, выяснилось, что ее предыстория ложная.
Алиса, которая была известна как незаконнорожденная дочь барона, на самом деле была младшей дочерью герцога Лиморанда.
История такая.
Барон Момонт был рыцарем герцога. Он присоединился к рыцарю герцога, когда у герцогини уже было двое детей, и как только он увидел ее, он влюбился с первого взгляда. Он живет в заблуждении, что она тоже его любит, и злится, когда герцогиня была беременна Алисой, третьим ребенком герцога. Он думал, что герцогиня предала его.
«Я заставлю тебя пожалеть о том, что предала меня!» Линия была примерно такой.
Самое смешное, что на тот момент барон был уже женат и имел двоих детей, но не обращал внимания на свою семью.
Опьяненный эмоциями барон строит уродливый план. Когда родилась Алиса, третий ребенок герцога, он ее похитил.
Он воспользовался слабостью акушерки, превратил ребенка в мертворожденного ребенка и принес настоящего ребенка в свой дом как незаконнорожденного.
В детство, которое привело к отомщению, Алиса никак не могла вырасти должным образом и с ней не хорошо обращались.
Она собиралась закончить свою жизнь несчастливой жизнью и быть проданной в несчастливый брак.
Она сделала.
Но два десятилетия спустя несчастья Алисы заканчиваются благодаря акушерке, которую заставила замолчать угроза барона.
Это из-за правды, что акушерка, которая умирала от тяжелой болезни, призналась в своем завещании.
Ее великое рождение раскрыто, и она становится сокровищем герцога. Она прошла через многое, покинула семью Барона, полюбила новую семью и нашла свою любовь.
Таков был поток истории, поэтому я поняла, что даже если бы я родился в книжном мире, ничего не изменилось бы.
Если я не стану третьесортным злодеем, стоящим на пути главного героя, история будет развиваться независимо от меня.
Хотя я не прочитала книгу полностью, я прочитал ее до середины второй половины, поэтому я знала имена важных персонажей. И злодейка лишь малая часть ...
… Подожди минуту.
Я вытащила зеркало на внезапный рост фактов.
Мое лицо, ничем не отличное от обычного, отражалось в зеркале.
Розовые волосы, круглый лоб, тонкие брови и поднятые глаза. Я не могла судить о характере человека по его внешности, но мои глаза выглядели так же плохо, как всегда.
Глядя на знакомый взгляд, я вспомнила содержание книги.
Разве это не образ злодейки, казненной за домогательства к героине?
«… Роуз посмотрела на Алису расплывчатым взглядом. Острота в ее глазах по-прежнему была, но обычные туманные глаза ...
Я не помню точно, что было до и после этого, но думаю, что была такая фраза.
Возможно, из-за ограниченного словарного запаса автора я запомнила еще около десятка строк с описанием ее глаз.
Это типичная история Золушки; не только главный герой, но и злодей был клише.
Ради бога. Меня звали Роа Валроуз. Рыжая с проницательными глазами. И похожая фамилия на злодейку.
Я поняла, что родился в книжном мире как злодейка, издевающаяся над героиней. Это предсказуемая история, так что действия злодея действительно очевидны.
Она начинает с тривиальных вещей, таких как оскорбление героини, обрызгивание водой, придирание к ее этикету, а затем выполняет убийство главного героя.
Конечно, главный герой не закрывает глаза.
Фактически, персонаж Эдгара сгребает грехи, которые совершила злодейка, и бросает ее в огонь.
Я немного помню, в чем это было описано.
« Ее съело пламя, более красное, чем ее волосы».
Разве это нормально для романа, которому уже год?
Я подумала, что это круто, когда прочитала это, но когда я стала злодейкой, это было совсем другое дело.
Конечно, у меня не хватило уверенности сделать это, даже если бы мне сказали, что я могу жить злобно.
Иногда я раздражаюсь и злюсь, но на обычном уровне.
Единственное, что не является обычным, - это мои злые кошачьи глаза.
Хотя я могу жить так же рационально, как взрослый, но тело моего ребенка - это настройка по умолчанию.
Однако никто не может быть уверен, каким будет будущее.
Может быть, оригинальная история основана на судьбе, и я буду вести себя как сумасшедшая влюбленная девушка и попытаюсь убить Алису.
Вначале перевоплощение в книгу было чем-то, чего я не могла ожидать, как я могу быть уверена, что с тех пор будет только здравый смысл?
Мне было неудобно думать об этом. Я думала, что если бы у меня были близкие отношения с ним , я смогу избежать ожога.
Если честно, пришлось положиться на главного героя.
Хотя история любви героя не была особенно запоминающейся, но по характеру романтического жанра главный герой был бы самым совершенным мужчиной в романе. Внешность, происхождение, способности и любовь.
Может, я смогу занять главную роль.
С таким амбициозным желанием я решила обратиться к Нектону Эдгару
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    Впервые я увидела мальчика год назад, но в то время он меня не особо интересовал.
Я просто восхищалась его внешностью и чувствовала себя странно. Конечно, я бы не стала отрицать чрезмерную агрессивность внешности Нектона Эдгара, но не упустила из виду.
Хотя его внешности и биографии было достаточно, чтобы выделиться, он также был известен своей непристойностью.
Было подозрение, что Нектон Эдгар, которого признали за волосы герцога из-за его выдающихся способностей, хотя он был третьим сыном и все еще молод, родился из-за неверности герцогини.
Было ли это правдой или ложью, люди весело критиковали ошибку Эдгара и радовались его ошибочности.
Конечно, существовало поверхностное предположение, что мальчика утащат с его положения преемника. Было нелегко поверить в то, что мальчик может стать наследником только благодаря своим способностям.
Поэтому, несмотря на его красивую внешность и исключительный талант, к нему подходили всего несколько человек.
Скорее, его внешность стала посмешищем, а его выдающийся талант был обесценен из-за его внешности.
Позже люди будут пытаться завоевать его расположение, но пока ... это не так.
Так что это была возможность для меня.
Разве не было бы надежды, если бы я подошела к нему, когда он был одинок и в трудное время?
Это была эгоистичная и оппортунистическая идея, но я не могла позволить себе подвергать сомнению свою совесть или что-то еще, потому что думала, что могу обжечься.
Итак, год спустя я подошла к Ноктону Эдгару на вечеринке.
Мальчик склонил голову, как будто о чем-то думал.
"Привет?"
Мальчик изумленно поднял голову, потому что понятия не имел, что я приближаюсь. Даже издали его впечатляющее лицо шокировало.
Я не преувеличивала. До такой степени, что я сомневаюсь, был ли он человеком или дьяволом.
«Гм… Вы же Ноктон Эдгар, верно? Ты меня знаешь? В прошлом году я ходил на ту же вечеринку ».
«Вы второй ребенок маркиза Валроуза. Я помню."
«Откуда вы это знаете, если я даже не представилась? У тебя действительно хорошая память. Я засмеялась над ответом, но от неловкости у меня побежали мурашки по коже.
Почему вы используете такое почтение? Благородные дети его возраста с самого начала хорошо отзываются, но образовательная политика герцога Эдгара - нечто особенное.
Я немного недовольна чрезмерно взрослой манерой говорить.
В это время глаза мальчика расширились, как будто он заметил мои негативные мысли.
«Простите, юная леди, но у вас есть какие-нибудь волшебные предметы?»
Это был внезапный вопрос, бесцветный после минутного колебания.
В этой ситуации вдруг волшебные предметы? Я немного покачала головой.
«Ну, я хочу спросить, мы должны использовать вежливость? Если бы вам было десять в прошлом году, вы были бы старше меня, а если бы нет, мы еще не выросли, не так ли? Это немного далеко. Мне нечего сказать, если тебе так удобно ...
«Хорошо, если хочешь».
Это красиво, так что я посмотрю.
Похоже, я слишком много говорил о лице Нектона Эдгара, но я не могла не поддаться влиянию его внешности в почти никудышном состоянии. Каждая черта его лица хороша.
Мои щеки вспыхнули.
«Я бы хотела поговорить с тобой еще немного, Роа Валроуз».
Я не хочу быть читателем мыслей, но ... он знал, что я не разочарована его внешностью.
Нектон Эдгар осторожно опустил глаза.
Не знаю, улыбнулся ли он просто или использовал свою красоту, но этого было достаточно, чтобы исключить меня из своих намерений.
«Я хочу, чтобы ты пришла в особняк после вечеринки, Валроуз».
Не раздумывая, я свободно кивнула.
По сути, это была моя первая встреча с Ноктоном.
Ноктон Эдгар был чувствителен к чувствам других с самого рождения.
Когда он был молод, он мог чувствовать, что другие думают о нем, а когда он рос, он знал, что люди думают о других.
Это было возможно, потому что он был прирожденным черным волшебником.
В черной магии и профессиональных книгах эта особая сила, называемая ультрамикроскопической магией, чувствительна к человеческим эмоциям, особенно к негативным эмоциям. Это была единственная сила, которая могла вмешиваться в умы других.
Чтобы родиться прирожденным волшебником, вам потребовались особые обстоятельства. Но чтобы нести эту магию, бегущую с обычной орбиты, вам нужно больше, чем любой другой магии.
Прирожденный черный волшебник рождается с родительской ненавистью.
Чувства матери отца было достаточно, но было ясно, что ему нужно стыдиться себя, как если бы он был дьяволом.
Это волшебство, которое может зачать ребенок, только когда сверхтонкая мана активно движется с избыточными эмоциями.
Вот почему в то время был только один прирожденный черный волшебник - Ноктон Эдгар.
Единственная сила заключалась в том, чтобы отвлечь мальчика от его детства, и хотя он был сбит с ног, Эдгар не верил в людей ... и ему только что исполнилось 11 лет.
Он стоял посреди вечеринки и слушал текущую историю.
Из-за своей природной магии он был более чувствителен, чем другие, поэтому мог слышать даже крошечные звуки.
Благодаря его особым способностям это был не просто звук шелка.
Он чувствовал к себе всевозможные отвратительные чувства, такие как насмешки и злоба, которые были полны клейма герцогини.
- Это следующий герцог. Ему всего 11 лет, и он наследник герцогства, избивая своих братьев ...
- Ему было пять лет, когда он стал преемником. Я слышал, он очень талантлив. Можно ли говорить о том, на что вы способны в этом возрасте? Хотя у него красивое лицо.
- Это смешно. Это из-за таланта посадить на место герцога внебрачного сына? мы даже не знаем, кто его биологический отец. Его светлость все еще в здравом уме. Он не такой уж идиот, поэтому, даже если он совершит сумасшедший поступок прямо сейчас, он вернется туда, где дела.
- Но кто настоящий отец? Его Превосходительство не смог навестить герцогиню, так что я уверен, что это роман.
"Привет?"
Звук душного крика заглушил соседний шум.
С небольшим удивлением Ноктон поднял голову.
Рыжие волосы и темно-зеленые глаза, словно нарисованные цветом розы. Великолепная девушка смотрела на него с застенчивой улыбкой.
Кажется, она приближалась к нему, когда он был занят, слушая плавный разговор.
Он никогда с ней не разговаривал, но Нектон сразу понял, кто его противник. Трудно не знать.
Как только на вечеринке появилась Роа Валроуз с родителями, многие аристократы пришли в восторг.
- О, вы вторая дочь маркиза Валроуза?
«Боже мой, она такая милая. Она похожа на кошку!
«Глаза немного странные, но…»
«Хорошо сочетается с цветом волос».
Он не мог притвориться, что не слышал громкую болтовню шума.
Не только взрослые, но и дети были заняты, прижимаясь к рыжей девушке.
Конечно, должно быть достоинство, что ребенок - сокровище могущественного человека по имени Валроуз.
Какими бы красивыми и блестящими они ни были, есть стена, которую только внешним видом невозможно преодолеть в обществе. Было ли это немного скучно или естественно, вечеринки казались неуместными.
Для Ноктона это был первый раз, когда он понял, что не всех будут осмеивать из-за их красоты.
«Гм… Вы Ноктон Эдгар, верно? Ты меня знаешь? В прошлом году я ходил на ту же вечеринку ».
«Вы второй ребенок маркиза Валроуза. Я помню."
«Откуда вы это знаете, если я даже не представилась? У тебя действительно хорошая память.
Как ни странно, она засмеялась. На левой щеке у нее небольшая ямочка.
Маркиз Валроуза сказал, что он еще не начал формальное образование для своей второй дочери, что, вероятно, верно.
Снаружи он вежливо улыбнулся, но Нектон обнаружил, что внутри он саркастичен.
Он думает, что она очень взволнована, потому что стеснялась, что…
Когда он подумал об этом, он внезапно понял, что у него другое чувство.
Как ни странно, он не чувствовал мысли Роа Валроуз.
Кто-то, кто разговаривал с ним, мог быть ярким, как его собственное мнение, о том, как они к нему относятся.
С тех пор, как он родился, для Ноктона это было очень естественно. Например, двигая руками или ногами, или нюхая их. Это было естественно, как если бы вы смотрели на это своими глазами и слышали.
Он был разочарован своим нечитаемым противником.
Красочная картина, казалось, не нарисовала ни одного цвета.
Поэтому ему ничего не оставалось, как спросить девушку, которой было не интересно, что сказать.
«Простите, юная леди, но у вас есть какие-нибудь волшебные предметы?»
«А? Нет »
- Тогда почему… о, извините.
«Ну, я хочу спросить, мы должны использовать вежливость? Если бы вам было десять в прошлом году, вы были бы старше меня, а если бы нет, мы еще не выросли, не так ли? Это немного далеко. Мне нечего сказать, если тебе так удобно ...
«Хорошо, если хочешь».
Это не имеет большого значения, но было неприятно продолжать говорить, поэтому Ноктон остановился. Это было грубо, но девочка с широко открытыми глазами и покрасневшими клетками, похоже, так не думала.
Он не может читать ее мысли, хотя ее лицо такое откровенное.
Хорошо, что она не знает.
Тем не менее, было довольно интересно и увлекательно угадывать чувства другого человека по выражению лица, голосу и жестам.
На довольно спонтанной ноте, Нектон хотел больше поговорить с Роа Валроуз.
Однако, если ее соблазнить словами, это не сработает так, как он хочет.
Несомненно, многие люди не хотели видеть герцога.
Если она скажет, что собирается с ним пообщаться, он уверен, что маркиз отругает ее и пожалуется на то, какой он грязный.
Тогда ребенок, очарованный его красивой внешностью, вскоре передумал, критикуя и насмехаясь над ним.
Это случалось много раз, и он точно знал, как все пойдет.
Так что на этот раз одних сладких слов было недостаточно.
Магия потекла из глаз Ноктона. Это была простая гипнотическая магия, которая заставила ее слушать его.
В прошлом разум другого человека ощущал необычно внезапные изменения, поэтому он мог сразу узнать, был ли гипноз проведен… но на этот раз он не мог этого сделать.
Это не значит, что это не работает.
«Я бы хотел поговорить с тобой еще немного, Роа Валроуз».
Ноктон мягко скривил глаза.
Это было несложно.
Его отец был самым милым человеком в мире, и он лучше всех знал, как это его ошибочно.
«Я хочу, чтобы ты пришел в особняк после вечеринки, Валроуз».
Как только рыжеволосый Валроуз кивнула, Ноктон убедился, что его гипноз подействовал.
Привлеченная приглашением Нектон, я начала выходить из особняка герцога, даже несмотря на отговоры родителей.
Только через три месяца я отказалась от роли героини.
Клянусь Богом, я никогда не видела такого дешевого ребенка.

  





  Глава 3


  
    Характер Ноктона Эдгара был необычным, потому что кто-то сказал бы, что он не был главным героем.
Я подумала о маленьком мальчике, лицо которого покраснело от небольшой услуги, у которого не было слов и который не мог хорошо выражать эмоции.
Сначала я даже не осознавала, что у него плохая личность, потому что он мягко улыбался красивым лицом.
Строго говоря, он игнорировала свою истинную природу.
«О, ты упала».
«Разве ты не нарочно отпустил руку?»
«В последнее время я теряю хватку. Мне жаль."
Либо.
«Вы подержите это для меня?»
- Вы ведь не говорите о стопке книг с перевязанными пятнадцатью экземплярами костюма?
«Это то, что вы ищете. Я плохо себя чувствую, поэтому и спросила тебя.
Либо.
"Вы хотите, чтобы я вам что?"
«9-сантиметровый богомол в оконной раме. Я хочу пойти и посмотреть ».
«… .Я лучше поймаю троллей».
Хотя одно и то же происходило часто, я была очарована его улыбающимся лицом и даже не осознавала, что со мной играли.
А Ноктон Эдгар был настолько благороден, что даже слово «выйти» - тоже элегантный поворот.
Я не поняла.
Через несколько месяцев он показал свое истинное лицо.
Это был его день рождения, поэтому я очень старалась выбрать для него подарок. Позже выяснилось, что это был не его день рождения. Меня одурачило предположение, что его семья не устроит ему вечеринку по случаю дня рождения.
Я не знала, что он хотел бы, но подумала пустых рукавах его наряда, поэтому приготовил пуговицу на манжете.
Это была кнопка с черным ромбом.
Когда магическая обработка была завершена, я увидел внутри дымчатую серебряную подкладку. Внутри был цветок лотоса, и это было похоже на северное сияние в ночном небе. Я думал, взять ли его себе или отдать ему.
- Тебе все хорошо, Нектон!
После того, как я посмотрела на наручники, которые я принесла для него, у Ноктона появилось странное выражение лица.
Изначально было трудно прочесть эмоции мальчика, но выражение его лица в тот день было неузнаваемо.
Но учитывая то, что будет дальше, Ноктон Эдгар может быть очень умен, а Роа Валроуз могла подумать, что его это не интересует.
Улыбающийся Ноктон поднял наручники, которые я ему дала.
«Извини, у меня соскользнула рука».
Он бросил его в озеро в саду.
Что случилось только что?
Я не сразу осознала абсурдность с трудом завоеванной пуговицы на манжете, погружающейся в озеро.
Я просто смотрю на Ноктона с пустым лицом, потому что между Ноктоном Эдгаром в моей голове и его поведением сейчас слишком большой разрыв.
Затем он улыбнулся мне:
«Ты возьмешь его?»
Глупо думать об этом несколько раз, но только тогда улыбка выглядела как улыбка дьявола, а не ангела.
Я глубоко ошибалась насчет Ноктона Эдгара, первое впечатление о хорошем было сломлено, и правда пришла ко мне.
С тех пор, как он пригласил Роа Валроуз, Ноктон был в приподнятом настроении.
Было загадочно, что он не мог чувствовать чувств ребенка, поэтому он начал звать ее в свой особняк.
Затем железные стены его сердца были разрушены, и первоначальная цель была забыта.
Тот факт, что она ребенок, а не взрослая, и что она достаточно честна, чтобы выражать свои эмоции через выражение лица, также ослабил его бдительность.
Дни искреннего смеха продолжались, и когда он осознал это, Ноктон подумал, что ее разум стал немного опасным.
Близкий к человеку, а тем более гипнотизеру, который приходит в особняк.
Гипноз, да… гипноз.
Роа Валроуз не заходила и не выходила из особняка каждый день, потому что заботилась о нем.
Явно загипнотизированная, она просто делает то, что он говорит.
Он проснулся, как будто его залили холодной водой.
Он сам не мог этого понять, но у него было несправедливое чувство предательства.
Он начал незаметно примешивать злобу к своему поведению.
Он опрокинул чашку чая, попросил слишком многого и испортил ей одежду. Как далеко продлится его гипноз?
Однако она постоянно была загипнотизирована и глупа.
С улыбкой на лице, без намека на ненависть, она не потеряла терпения.
Хотя он знал, что Валроуз пришла к нему только из-за его гипноза, его переполняли эмоции.
В конце концов, он решил сказать Валроузу, чтобы он прекратил посещать особняк.
Хотя не вышло.
«На следующей неделе не ходи в особняк».
«Ноктон? Почему? Что будет на следующей неделе? »
«Не только на следующей неделе…»
Он, который собирался сказать ей, чтобы она не приходила до конца ее жизни, не смог закончить свою речь, когда увидел ее плачущее лицо.
Хитрый язык предал своего хозяина и произнес другое слово.
"Мой день рождения."
"В самом деле? Поздравляю, Ноктон! Но почему я не могу приехать? Не говори мне ... тебе стыдно за меня? »
"Это не так. Просто ... да, Валроуз, ты знаешь эту историю. Что я ребенок, рожденный от материнского дела. Это нелепые слухи, но есть люди, которые достаточно глупы, чтобы в это поверить ».
Он продолжал говорить как отговорку.
«Люди из семьи герцога меня тоже не любят».
"Это слишком много…."
«Я не думаю, что смогу сделать это прямо сейчас, потому что я подрываю репутацию Эдгара. Другими словами, это то же самое, что и Эдгар. Через какое-то время я приму это и приму. Но я не хочу привлекать внимание до того дня ».
Вы понимаете это, Валроуз? Ноктон, как всегда, нежно улыбнулся. Точно так же, как его отец, скривил глаза и вложил в них тепло, поскольку он видит человека, которого он любит больше всего в этом мире.
«Не волнуйся, Ноктон! Просто доверься мне!"
Но Валроуз выскочила, даже не взглянув на улыбку Ноктона.
Каким-то образом к нему пришло зловещее предчувствие.
И однажды на следующей неделе.
«Мне было трудно его спасти».
Триумфально смеясь, Валроуз подарила ему черный ящик.
Было так странно видеть, как ее маленькая ладонь немного приоткрывается, он был поражен, но не мог сомневаться в ее сердце.
Внутри коробки была пуговица на манжете.
Черный алмаз. Внутри светло-фиолетовый дым, похожий на глаза Ноктона, плыл, как северное сияние.
«Может быть, потому что это похоже на твои глаза, это самые красивые наручники, которые я когда-либо видел! Тебе все хорошо, Ноктон!
Его сердце трепетало. Это было странно, как будто на обед нет супа.
В тот момент его чувства были недостаточно ясны.
Но когда его сердце бьется, он так расстроился, что впервые чувствует что-то подобное.
Он был зол.
Ага, а почему бы тебе не принести мне светло-лиловую манжету?
Валроуз действительно понятия не имела.
Фиолетовый цвет он ненавидит больше всего.
Однако он не мог скрыть своих чувств, и он мог их чувствовать.
Сейчас это действительно опасно.
Он получил пуговицу на манжетах и ​​поблагодарил Валроуза.
Затем с фальшивой улыбкой он бросил пуговицу в озеро.
Сегодня ворота встретили неожиданное известие о прибытии Роа Валроуз, но теперь это было хорошо.
Если уронить его в озеро, а не на ковер, ей будет больнее.
Лицо Валроуза было бледным, и её сердце было неважно.
Но 11-летний мальчик мог смеяться при любых обстоятельствах.
"Ты возьмешь его?"
Лицо Валроуз исказилось, когда она услышала его нежный голос.
Он никогда раньше не видел ее такой.
Она будет плакать.
Роа Валроуз всегда смеялась и не злилась. Глаза были яркими и иногда глупыми, хотя и свирепыми.
Даже если он не чувствует ее мысли, он может представить, как человек отреагирует на такую ​​ситуацию.
Было бы немного прискорбно видеть ее слезы, но так было лучше.
Чтобы сломать гипноз, потребовался шок, и, возможно, он исчез. Но даже если вы посмотрите на это сейчас, Ноктон не смог приблизиться к Валроуз.
Потому что забота о ком-то была для него ядом.
Но теперь все кончено.
С гипнозом или без него она полностью выйдет из него и больше никогда не увидит герцога Эдгара.
Время, проведенное вместе, будет омрачено ненавистью и гневом, но даже это со временем будет забыто.
Он может чувствовать пустоту в своем сердце.
Все в порядке. Все будет хорошо. Все-
«Да, не могу поверить, что ты его уронил».
От этого холодного голоса рот Ноктона расширился.
Какой?
Нежный ребенок ушел, а голос и выражение лица Роа Валроуз были ледяными.
Глаза, которые были влажными после того, как им запретили приходить на следующей неделе, теперь высохли без укусов.
В то время как Ноктон был сбит с толку, Валроуз сняла верхнюю одежду.
И как только он это понял, он услышал шум воды, и она упала в озеро.
"Подождите-!"
Поздний звук был погребен в звуке плещущейся воды.
Бледный Ноктон развернул ботинки, даже не подумав позвонить сотрудникам.
Сняв туфли, как будто его разорвали на части после нескольких тщетных попыток, он бросился к берегу озера.
Но прежде чем он успел броситься в воду, что-то выскочило из озера.
Рыжая девушка с водой по всему телу.
День был холодный, но солнце все еще было сильным, поэтому мокрое лицо Роа Валроуз ярко сияло.
Ее густые волосы мокрые, с тела капает вода, а зеленые глаза горят яростью.
Еще до того, как прыгнуть в озеро, все ее тело было уже мокрым, но Ноктон только тупо смотрела, не в силах сказать никаких жалоб.
У него было странное чувство, не поддающееся описанию.
Затем Валроуз, вышедший из озера, улыбнулся.
«Я поднял его, возьми».
Девушка бросила пуговицу наручников Ноктону в грудь. Пуговица с силой отлетела от корпуса, и она упала на дорогу к озеру, что явно не стоило усилий.
Единственное, что она сделала, промокнув, - это превратила Ноктона Эдгара в мокрую мышь.
Тем не менее ее лицо было полно удовлетворения.
«Мне тоже очень жаль, мои руки соскользнули».
И/П-И тут я почувствовала удовлетворение))))
Валроуз великим шагом вышла из особняка.
С тех пор компания Ноктона узнала несколько фактов.
Он не знал о Валроуз столько, сколько она не знала о нем, а Валроуз, которая казалас  невиной, на самом деле обладает личностью, которая должна вернуть то, что она получила.
И он понял, какое настоящее намерение стоит за его навязчивым сердцем, когда попытался оттолкнуть Валроуза.
Несмотря на все это, в тот момент, когда Валроуз снова появился, возможно, с этого момента… Ноктон надеялся, что гипноз на имя Роа Валроуз не выкурит ремни, которые могли исчезнуть или исчезнуть.
Тем не менее реальность не изменилась.
Я пыталась познакомиться с ним не только потому, что хотела сблизиться с довольно нежным мальчиком.
Хотя я отказалась от аккуратного Ноктона, его личность подтвердила, что мне нужно строить поверхностные отношения.
Я действительно, действительно чувствовала, что он собирается сжечь меня до смерти, если что-то случится.

  





  Глава 4


  
    За свою дружбу выживания я была очень привязан к нему.
Было бы слишком сложно убежать от него.
- Ты дал мне время упасть, верно? '
Ноктон каждый день звал меня в свой особняк и говорил: «Приходи еще, Валроуз». Это то, что я слышала от него больше всего.
Что ж, это важная история.
Честно говоря, я тогда подумала.
Я никогда не собиралась снова видеть герцога.
Я поняла, что нахожусь в книге, и у меня было немного времени, и хотя большинство из них были поверхностными отношениями, которые накапливались только в письмах, мои отношения с Алисой - героиней - становились сильнее.
Я не думала, что есть смысл жить с Ноктоном.
Во-первых, бросить подарок перед людьми, которые его подарили, будет иметь только это значение.
« Убирайся с моих глаз».
Если бы не вечеринка, которая состоялась несколько дней спустя, возможно, это был бы конец моих отношений с Ноктоном.
Я знаю, что это не навсегда, но это не потому, что мы с Алисой друзья.
Была еще одна вечеринка в семейном доме, где я впервые увидела Ноктона.
Обычно детей не уважали, поэтому я присутствовала на вечеринке в руках моей матери, не желая удовлетворения в том, что отказывалась это делать.
Как только я вошла в группу, я нашла мальчика, который выделялся больше всего.
Черные волосы, лицо, изящно нарисованное на белой коже, как мука.
Поскольку прошло некоторое время, его руки и ноги стали длиннее, чем раньше, а его хорошее телосложение делает черный костюм красиво обернутым вокруг его тела.
Он был так же красив, как всегда, но, когда я узнала его истинную личность, он больше не выглядел таким милым.
Это не справедливо.
Я повернула голову до того, как наши глаза встретились.
Казалось, что я чувствую глубокий взгляд в затылке, но, вероятно, это была иллюзия того, что я осознаю его.
Хотя я повернула голову, мои уши были сосредоточены на его звуке.
Но Ноктон Эдгар хранил молчание, и было слышно только бормотание человека рядом с ним.
«Так что на этот раз я…»
Это была Шерил Борнейн.
Вторая дочь маркиза Борнейна, которая мне почему-то не очень понравилась.
Во-первых, они разделили семьи и относятся друг к другу по-разному, а во-вторых, они знают, что их семья хорошо известна, поэтому они пытаются ударить человека, который не соответствует стандартам.
И самая важная причина заключалась в том, что я слышала ее разговоры с толпой.
«Преемник герцога Эдгара, у него красивое лицо. Я не знаю никого, кто хотел бы с ним поговорить, но если бы ты вел себя хорошо, разве ты не смог бы с ним поиграть?
- Но Шерил, сколько бы ни было, это Эдгар…
- Вы когда-нибудь раньше видели глаза герцога? Мой отец сказал мне, что родители герцогини тоже говорили, что у них раньше был этот фиолетовый цвет, но больше ничего. Говорят, что даже сотрудники семьи втайне его игнорировали ».
«Боже мой, это было бы правдой, если бы это сделали сотрудники!»
«Да, скоро он будет в плачевном состоянии. Почему вы боитесь мышки, живущей в большом доме?
Хихиканье было отчетливым, хотя я и не подозревала, что нахожусь на задней террасе.
Похоже, это было немного позже, когда Эдгар начал въезжать и выезжать из дома герцога.
Я была в ярости от насмешек в адрес Ноктона. Я попыталась приоткрыть занавеску и сразу же уйти, но не смогла сделать это в тот момент.
Для разных целей образ мышления Шерил Борнейн был таким же, как и мой.
Это я подошла к ней первой, думая, что это может быть хорошей возможностью, когда она одинока.
У меня была веская причина, но с точки зрения Ноктона между ними не было бы разницы.
Думая таким образом, я не могла постоять за это, поэтому я рационализировала ситуацию, сказав, что Ноктону не пойдет на пользу, если начнется переполох.
Я забыла.
Запоздалое угрызение совести кольнуло мое сердце, и я сама того не осознавая, повернула голову к Ноктону.
И в этот момент мои глаза встретились с его.
Так что взгляд, который, казалось, цеплялся за мою спину, не был иллюзией, и теперь он смотрел на меня так, как будто понятия не имел, о чем я думаю.
Это был тяжелый взгляд, потому что я не могла проиграть.
Но он был первым, кто повернул голову, так что он мог не думать о том же самом.
Он сделал вид, что не видит меня с самого начала, и сказал несколько слов Шерил Борнейн.
Ноктон улыбался как обычно, и мое сердце дрогнуло при виде его улыбки, прекрасной, как серебряная слива.
« Я не думаю, что смогу играть с кем-то, если у меня хорошо получается».
Будет ли Борнэйн по-прежнему смеяться над Ноктоном?
Знает ли он, что сказала Шерил Борнейн?
Щеки девушки были красными, и Ноктон, как всегда, мягко улыбался.
Может быть, у Ноктона и неплохой характер, но он изменил свое отношение в свете того, к чему я подошла.
Не знаю, оригинал он или сгорел, но то, что я обратилась к нему с другой целью….
Возможно, он заметил.
Я не видела этого, но было бы не так уж странно, если бы еще несколько гиен захотели что-нибудь поесть. Если бы то же самое повторилось, моя мелкая вода выглядела бы белой.
Это заставило меня почувствовать себя виноватой, и у меня заболело сердце от того, как он так дружелюбно относился к Шерил Борнейн.
Возможно, даже самые сокровенные мысли Борнэйна могли быть известны, но я не уверенна.
Однако в тот момент я не могла удержать его и сказать то, что сказала Шерил Борнейн. Это будет только похоже на печеночное, и если он действительно не знает, ему будет больно.
Это чувство вины и сочувствия за незнание объекта.
Зная это, я не могла отпустить это, поэтому, наконец, через несколько дней я вернулась в особняк герцога.
«Гм… Привет, Ноктон».
Мальчик выглядел очень удивленным, но не выгнал меня.
Если честно, это было самое удивительное.
Он, должно быть, читал книгу на стуле у озера до моего приезда; как только я вошла внутрь, я увидела книгу, лежащую в его кресле.
Эта книга казалась сложной только на первый взгляд.
"Что ты читаешь?"
«… Просто старые книги».
«Э… выглядит очень дорого».
«Я очень старался её спасти».
В гостях это был холодный тон, но у меня сложилось впечатление, что Ноктон чувствует себя довольно неловко.
В результате мне стало неловко, и я тоже могла только мечтать о кончиках пальцев на голове.
Я задал вопрос, чтобы нарушить тишину, но это должно быть заставило его подумать, что книга мне интересна, и Ноктон протянул мне книгу.
Я не хотела читать ни одного такого письма, но другого способа избавиться от неловкости не было, поэтому я читала книгу, как будто она была толщиной 5 см.
Я уверенна, что читаю письма, но не могу просмотреть всю страницу, потому что мне ничего не приходит в голову.
Это еще одно предложение, что я должна немедленно вернуться домой?
В суматохе всевозможных мыслей я заметил что-то извивающееся.
Вот и все. Это была гусеница, прикрепленная к книге.
"Аааа!"
Я даже забыла посмотреть на Ноктон и удивленно выбросил книгу.
Книга полетела прямо на озеро.
Я задумчиво протянула руку, чтобы взять книгу… и упал в озеро.
Шаг, бюур….
Я винила свою собственную глупость в том, что меня утопили в серии звуков.
Сколько времени прошло, чтобы снова исследовать озеро? Я не знала, но, должно быть, скучал по этому озеру.
Из-за внезапных колебаний поля зрения я закрыла глаза и начал бороться с руками и ногами.
Даже если я вошла  в него однажды, есть большой разрыв между подготовкой и подготовкой.
Звук был оглушительным, как будто кто-то заткнул мне уши, а вода, хлынувшая внутрь, заставила меня почувствовать себя больной.
Но вскоре после этого я вышла из воды.
Если быть точным, меня повалили на землю.
Я чувствовала, как его руки хлопают меня по спине, пока я сильно кашляла.
Я все еще была в агонии, и было ясно только то тепло, которое касалось моей спины.
Ноктон мне помог.
И чувство вины, и неловкость внезапно исчезли.
Мой разум освежился, как будто сложные эмоции растворились в озере.
Когда мое дыхание стало ровным, Ноктон убрал руку от моей спины и неловко заговорил.
«Это твоё хобби - упасть в озеро в чужом доме?»
"О, спасибо-"
Тот, кто уронил пуговицу на манжете в озере, заговорил ласковым тоном. На данный момент нежность в его тоне была незнакомой.
Но это не было похоже на метафору, потому что вместе они смотрелись на удивление хорошо.
Я в изумлении подняла голову, чтобы сказать спасибо, и в этот момент я увидела промокшего мальчика.
Он был совсем не сухим, и с черных волос капало.
Отражение солнечного света и блеск его внешности заставили его выделиться еще больше, но почему-то раздался удушающий смех над вздохом Ноктона, который смахнул его мокрые волосы и исказил его выражение лица.
Хотя он совсем не выглядел смешным, он так отличался от того, что я видела раньше.
То, как он до сих пор говорит элегантно, когда он выглядел как мокрый щенок под дождем, действительно, действительно неуместно.
Я не могла вынести щекотки в груди, поэтому громко засмеялась.
"….Молчи."
Мальчик, глаза которого на мгновение округлились, сразу заговорил холодно, но уши его были красными, как яблоко, заставляя меня смеяться еще больше.
«Послушай меня, дочь маркиза Борнейна».
После того, как Роа Валроуз упала в озеро и покинула особняк, как человек, который никогда не вернется, он сказал это Шерил Борнейн, с которой столкнулся.
Он не чувствовал себя виноватым во время гипноза.
В конце концов, именно она хотела с ним поиграть.
Борнейн попытался потрясти свое сердце, чтобы его поймали.
Он равнодушно смотрел на девушку, глаза которой были затуманены.
Загипнотизированный или промытый мозг, начало магии разума было названием предмета.
Когда название изменится, магия затрясется, и если это был слабый гипноз, его можно сломать само.
Чтобы продолжить магию, лучше поддерживать постоянное название цели, не вызывать сильных эмоций, а также ограничивать место и время встречи.
Лучший способ - перекрыть магию, но этого следует избегать, потому что это может повредить разум цели.
Если бы он сделал что-то не так, его магию можно было бы найти.
Несмотря на то, что дни казни только за счет существования черной магии прошли, восприятие черной магии все еще остается плохим.
Кроме того, как человек многих врагов, он любил прятать свое оружие.
Поэтому Ноктон особенно внимательно относился к титулу своего противника, когда использовал магию.
Фактически, было лучше называть их по имени, чем по фамилии, но он не потрудился записать имена других после того, как допустил ошибку с Валроузом.
То же самое и с Шерил Борнейн.
«Да, герцог Эдгар».
Ноктон загипнотизировал Борнейна, потому что тот хотел что-то подтвердить.
После того, как Роа Валроуз покинула свой особняк, он был очень взволнован.
Ему несколько раз напоминали о прошлом, настолько, что он хотел повернуть время вспять, хотя он сам это сделал.
Почему он так потрясен?
Он был так сбит с толку и хотел определить причину.
Может быть, это потому, что человек, который всегда был рядом с ним, исчез, и он стал одиноким.
« Может быть, это потому, что Роа Валроуз ушла».

  





  Глава 5


  
    Таким образом, Ноктон Эдгар загипнотизировал Шерил Борнейн, которая была примерно того же возраста, что и Валроуз, и в результате она влюбилась в мальчика, над которым пыталась издеваться.
Ноктон провел несколько дней с Шерил. Но, подводя итог, он совсем не был счастлив.
Ему казалось, что он смотрит на куклу, которая заставляет его раскаяться.
" Что я делаю сейчас?"
Он отправил Шерил Борнейн обратно и уставился на озеро.
Изначально это место не имело значения, но после того, как Роа Валроуз покинул это место, Ноктон обнаружил, что постоянно смотрит на озеро.
Он чувствовал себя таким одиноким, что еще больше запутался.
Наблюдая за потоком воды, он внезапно почувствовал себя так, словно увидел мягкий фиолетовый свет, и протянул руку.
Но в его руке не было ничего, что выходило бы из воды.
Ноктон Эдгар отвернулся, нахмурившись на свои чувства. Он снова закусил губы и импульсивно прыгнул в озеро.
Он понял, что не снял обувь, только когда раздался звук кавалерии, но это все равно хорошо.
Он никогда не умел нормально плавать, но это было несложно.
Вода была странной. Его глаза не открывались должным образом, и уши были съедены водой.
Это было не очень приятно, но что-то ему пришло в голову.
Валроуз в то время смотрел эту же сцену.
Как только он активировал ману, его чувства стали намного яснее, но за пределами воды разница была.
Когда он бродил по воде, Ноктон внезапно остановился.
Озеро было не очень большим и не очень глубоким. Но это был небольшой размер, больше, чем бассейн с водой. Поскольку это не море, вода течет довольно медленно, поэтому она все равно там осталась.
Как ни странно, пуговица от манжеты попала ему в глаза.
На полу лежала манжета цвета лотоса.
Темная, одинокая заброшенная пуговица на манжетах была похожа на него.
Это забавно.
Это он выбросил, а теперь опьянен жалостью к себе.
Он не мог оставаться под водой только потому, что у него были лучшие физические возможности, чем у других, и он начал задыхаться.
Ноктон колебался на мгновение, но вскоре протянул руку и схватил кнопку.
«Почему ты подняла это?»
Он вышел из воды и тщетно засмеялся, но тем не менее осторожно вытер воду с пуговицы на манжете и переложил ее в ранее подобранную коробку.
В то время это казалось более значимым, поскольку он думал, что больше никогда не сможет сблизиться с ней.
Затем, через несколько дней на вечеринке, у него была личная встреча с Роа Валроуз.
А еще через несколько дней, на следующий день после этого, Роа Валроуз снова посетила герцога.
«Эээ… Привет, Ноктон».
Может, гипноз еще не прошел, а если нет….
Однако это было довольно странно.
Даже после этого инцидента Валроуз все же вернулась, и хотя его попытка прогнать Валроуза провалилась, он не рассердился.
Хотя Валроуз уронила в озеро его старую книгу, которую он заработал тяжелым трудом, ему было все равно.
Он больше беспокоился о том, что Валроуз утонет, чем о простой книге.
И когда Валроуз засмеялась после того, как увидела, что его окатили водой, он не злится, даже несмотря на то, что его рот был сжат, и он не осознает того факта, что был вовлечен во все это с Валроузом.
Он был полон странных вещей, как будто он был под гипнозом.
Так и случилось, но оказалось, что у Ноктона не было положительного мнения о Шерил Борнейн.
Я идиот из-за этой формальной улыбки.
Но инцидент сделал нас более честными.
Я считала, что стала более близким другом. Я так и думала, знал ли Ноктон или не знал, что я обратилась к нему с определенной целью.
Но мои чувства к Ноктону никогда не текли так гладко, я снова встретила его.
Злополучный процесс был направлен одновременно.
Был день, когда Ноктон сказал, что хочет выпить чай, который я делаю сама, и я была очарована его улыбкой, а затем сказала, что я готова сделать это.
Ноктон почти месяц занимал меня чайной церемонией.
Затем, после нескольких лишений жизни и смерти, мне удалось заварить идеальный чай.
«Ты стали очень опытной».
"Вот так!"
«Я думаю, чай будет очень вкусным, но Валроуз, если ты не возражаешь… Я думаю, что я недостаточно достоин, чтобы насладиться этим прекрасным чаем».
Он сказал что-то подобное с улыбкой.
«Я хочу отдать его своему слуге».
Он всегда смотрел на меня, как будто я выбираюсь из ниоткуда, и несколько раз отказывался.
В конце концов, он поспешно выпил чай и высунул язык.
Мое сердце наполнилось радостью, мыслью, что он в своем сердце относился ко мне как к другу, хотя в его характере был недостаток.
Возможно, это было неважно, но эмоционально… это была большая трещина.
Это потому, что после инцидента с пуговицей на манжете иллюзия того, что мы с ним действительно сближаемся, была разрушена.
С тех пор мне никогда полностью не нравился Ноктон.
Никого не обрадует безответная доброта.
Возможно, мое подсознание предугадало, какими будут наши отношения, и приготовилось уйти от этого.
Талант Ноктона Эдгара проявился в молодом возрасте, но по мере взросления он становился еще более утонченным.
Наверху шли два старших брата, но разрыв между братьями с каждым днем ​​увеличивался.
Даже те, кто смеялся над ним за то, что он был преемником, кого обманула его внешность, опасались того, что он говорил или делал, и его позиция становилась все сильнее и сильнее.
Был ли он нетерпеливым или он чувствует себя менее виноватым, когда немного подрастет?
Его мать, Патрисия Эдгар, которая больше всех надеялась на падение Ноктона, начала пользоваться собственными руками.
Вдруг взволнованная лошадь перевернула экипаж, а когда он остановился у окна, кто-то упал и толкнул его спину.
Слоновая кость упала, и диких животных, привезенных из-за границы, выпустили из клеток.
Это было трудное время без магии, хотя он чувствовал враждебность других и его физический талант был выдающимся.
В то время, когда он стал более чувствительным к черной магии, Роа Валроуз посетила особняк как обычно.
Когда он увидела мордочку, напоминающую кошечку, она выдохнула.
Атака его матери обычно полностью исчезала, когда приходил гость, потому что она пыталась спасти свою репутацию.
Независимо от того, как его убили, по крайней мере, смерть Ноктона должна была быть несчастным случаем.
Независимо от того, знает ли она, что напряжение в Ноктоне ослабло, Валроуз вошла в кабинет и, как обычно, начала болтать.
«Мне пришлось заварить чай для Терропса, и ему это не понравилось. Не знаю почему, но он не одобрял чай, приготовленный 12-летним ребенком. Алрой, должно быть, слеп. Когда я стану взрослым… »
Роа Валроуз рассказывала ему о том, как она впервые в жизни заварила чай для будущего жениха своей сестры. Он принес в подарок хороший чайный лист, но рука ее сестры была повреждена, и она вынула ее в качестве предлога.
Слушая рассказ, он тихонько закрыл книгу.
«Я тоже хочу попробовать твой чай».
Когда он сказал, что с улыбкой, которая ей больше всего понравилась, девушка, прикусила губу, на мгновение остановилась, а затем кивнула.
В тот день Роа Валроз принесла чайные листья. Они использовали чайник и чашку, принадлежащие герцогу Эдгару.
Но….
Ноктон уставился на чай, который был почти бесцветным.
«… Как мы можем получить чайные листья?»
«Что… Не будь такой требовательной к температуре! Это подходящая температура, при которой люди пробуют свой чай. Или это кошачий язык? "
«Это человеческий язык. Дело даже не в температуре. Что, черт возьми, ты делаешь ... "
Нет, это его вина. Он попросил ее принести ему чай.
Хорошо, что он на днях попил чаю. Ноктон вздохнул и теперь пытался сказать, что с ним все в порядке.
Но вне зависимости от того, раздражал ли ее дикий вздох или спровоцировал недоразумение, Валроуз взяла принесенные ею чайные листья и вскочила.
«Хорошо, я попробую еще раз! Мы можем попробовать еще раз! У вас было много требований, и вы тот, кто меня просил ».
Если он откажется, она будет жаловаться. Ноктон неохотно кивнул, и несколько дней спустя Валроуз вернулся с чайными листьями.
Ноктон уставился на красный чай перед ним.
«Чайные листья… я думаю, они гнилые».
"Какой? Не будь смешным! »
«Но пахнет странно. Вы не чувствуете этого запаха? »
«Разве у тебя не гнилой нос? Я возьму это. Дай мне ... ну, ммм ... он не такой уж приятный! Вот такой запах чая! »
«Это замечательно, Валроуз. Это было совершенное оскорбление чайной культуры. Я знаю, что маркиз Валроуз любит пить чай, но я выскажу ему ваше мнение, если понадобится.
«Мой отец в порядке. Если это не только моя мать - нет, но это действительно подло! Я не могла так сделать? Хорошо, я сделаю это снова! Еще раз!"
"Не сейчас-"
Тебе не обязательно пить чай.
Ноктон хотел это сказать, но Валроуз уже выбралась из кабинета.
А пока забрали и чайные листья.
Ты думаешь, я гнилой?
Хотя запах, оставшийся на кончике его носа, был неприятен, этот забавный взгляд заставил Ноктона несколько раз пожать плечами.
С тех пор это было так много раз.
Поначалу Валроуз творила разные странности, а позже она знала, как заварить приличный чай. Но тут он передумал отказаться от этого.
Немного забавно смотреть на ее сердитое лицо, и казалось, что ее чай больше не так опасен.
И наконец.
«Сегодня все идеально».
Валроуз нашла Ноктона с решительным лицом, которое она может преодолеть, как бы он ни находил в нем недостатки.
Она так нервничала, что, хотя и принесла с собой нужные закуски, разбила чашки, когда искала их.
К счастью, чайник оказался в безопасности, и Валроуз принесла новую чашку, чтобы она могла пить чай.
Она положила внутрь листья, немного остудила кипятком и вылила их на листья.
Через несколько минут и несколько секунд Валроуз наклонила чайник.
«Дарджилинг, это лучшая находка на горе Ромеран. Как вы только что видели, это ровно 85 градусов воды, а количество найденных листьев немного меньше, чем количественно, как вам нравится.
Цвет чашки даже выглядел ярким.
Чистый, красновато-черный чай мог быть не так хорош, как обычный чай, но Ноктон был слегка поражен атмосферой.
Он бессознательно улыбнулся, глядя на Валроуза, Которая с торжествующим видом толкала чашку.
Рука Ноктона направилась к чашке.
Но незадолго до того, как он смог потянуть за ручку чашки, он почувствовал сильное напряжение.
Это не может быть Валроуз, но это не она.
Улыбка на его губах исчезла, и лотосово-пурпурные глаза медленно повернулись к слуге.

  





  Глава 6


  
    Белло Леопард.
Он много лет является личным помощником Ноктона, которого привела в дом Патриция Эдгар.
Он опустил взгляд с невыразительным лицом, как будто ничего не произошло.
«Я никогда не видел эту чашку, Белло».
«Да, это новинка с Востока».
Внешний вид чашки хорошо подходил к цвету красновато-черного чая.
Но это не серебряный кубок. На нем не было никакой расшифровывающей магии.
Только тогда Ноктон понял.
Сотрудница никогда не пробовала чай, когда приходила.
Патриция Эдгар, конечно, ничего не сделала, когда Ноктон приветствовал своего гостя.
Ноктон знал это, но всегда был осторожен.
Вы не могли ожидать, что ваш противник будет вести себя одинаково вечно.
Однако он не хотел ослаблять напряжение, а вместо этого старался сохранять спокойствие.
Перед ним, Роа Валроуз.
Тот факт, что он понял это только сейчас, заставляет его сердце искажаться.
Ему было еще хуже, когда Валроуз гордо улыбалась.
Аромат розового чая щекотал Ноктону нос, хотя он и не держал чашку в руке.
Даже если он попытался сделать вид, что не знает, между спокойным ароматом чая примешивался тонкий навязчивый запах.
Нет, странно делать вид, что не знаешь.
Вопрос в том, что делать.
Он посмотрел на чашку перед собой запавшими глазами.
«Ты стала очень опытной».
"Вот так!"
«Я думаю, чай будет очень вкусным, но Валроуз, если ты не возражаешь… Я думаю, что я недостаточно достоин, чтобы насладиться этим прекрасным чаем».
Она нахмурилась, как будто не могла его понять.
П/ПЭто наш Ноктон^^

Ноктон ей улыбнулся.
Трудно управлять выражением его лица, когда его чувства были беспорядочными, но он заставил глаза открыться.
К счастью, снаружи не было ничего плохого.
«Я хочу отдать его своему слуге».
"Мой господин….?"
«Белло моя правая рука. Прошло шесть лет с тех пор, как он был рядом и заботился обо мне. Не будет никакой разницы, выпью я или Белло.
Ноктон, мягко говоря, посмотрел на Белло.
Другие эмоции начинают смешиваться с сильным напряжением, которое испытывает слуга.
Подозрение, тревога, страх.
Выражение лица слуги, которое оставалось твердым, также было разрушено и начало проявлять его истинные эмоции.
"Все в порядке. Леди Роа сделала это лично ...
«Белло».
Нуже давай.
«Вы ведь не пытаетесь не уважать мою искренность? Вы пытаетесь пристыдить меня перед Леди?
Это твой собственный яд, так что положи его в рот.
Слова чести были встречены дрожащими руками. Чашка на мгновение наклонилась. Но вскоре чашка вернулась в исходное состояние, и чай в чашке никуда не исчез.
Брови Ноктона слегка приподнялись.
«Почему ты его не пьешь? Похоже, вы игнорируете свою искреннюю преданность ».
"Это не так! Я просто ... немного жарковато ... "
«Выпей все. Не стыдись своего хозяина, Белло Леопард.
Несмотря на то, что Ноктон так сказал, он не поднял чашку.
То, как он закатил глаза на Валроуза, было чем-то вроде мольбы о помощи.
Это глупо, Валроуз даже не понимала, что происходит.
Можно подумать, мой друг детства был так же вспыльчив, как всегда.
Даже если вы поймете, какая разница?
Где в мире дворянин встает на сторону слуги, который пытался отравить своего господина?
Между тем, Роа Валроуз казалась слишком мелкой.
Эта мысль зажгла сердце Ноктона.
Мальчик наконец решил помочь слуге, который не собирался брать чай собственными руками.
Кончики его пальцев дрожали, и черная мана поглощалась, как дым.
Тайная магия, которую никто никогда не видел, произвела видимые изменения.
Рука Белло проигнорировала его волю и окунула чай ему в рот.
"Угу, ура!"
«Боюсь, что чай невкусный, Валроуз».
"….да уж. Должна ли я извиниться? »
«Тебе не нужно так поступать с моим слугой. Вы знаете, что это за чай? "
Ноктон пожал ему руку, смеясь над мужчиной с синим лицом.
Когда магия, которая держала руку его слуги, исчезла, Белло выбежал из комнаты, как будто ждал когда все пройдёт.
«В любом случае, мне очень жаль. Я думаю, что доставила тебе столько хлопот, так что можешь вернуться.
Что имеет в виду Валроуз? Она смотрела на Ноктона приглушенными глазами.
Его нельзя было винить, но ее лицо было явно выражено возмущением.
Ничего не говоря, девушка посмотрела на него и вскоре встала.
Без всяких приветствий Валроуз покинула кабинет.
Ему было непривычно видеть ее лицо в таком состоянии.
Как тот, кто никогда не вернется, как тот, кто больше никогда не встретится с ним -
Нет, это большое дело, не правда ли?
Ноктон заткнул рот намордником и в итоге сказал то, что всегда говорил.
«… .Пойдем снова, Валроуз».
Валроуз на мгновение оглянулась на Ноктона и вскоре возобновила свои шаги.
Тихие шаги постепенно стихли.
Он был расстроен. Он не может этого сделать.
Но он не может пить отравленный чай.
Он не может объяснить, что герцогиня пытается убить его ...
Подумав об этом, мальчик покачал головой, думая, что он как бы извиняется.
Это немного больше предостережения, если Патрисия Эдгар высказалась более прямо.
Но это не важно.
Это как в любой другой день, как обычно.
Ничего не изменилось, и….
Однако чувство Ноктона становилось хуже, когда он думал об этом, но мысли не могли остановиться по его желанию.
Ноктон не был исключением.
И в тот день Ноктон Эдгар весь день думал об одном и том же.
После этого Роа Валроуз никогда не угощала его чаем.
Это было необычайное изменение.
Шло время, он немного был рядом со мной, но моя самооценка была настолько низкой, что Ноктон постоянно пытался меня проверять.
Он все равно меня прощал, даже если я терпела неудачу один или два раза, хотя он выглядел немного расстроенным.
Итак, однажды я подумала, что его способ проверить меня - привлечь мое внимание, потому что я была более особенной, чем кто-либо другой.
Похоже, я была единственной, кто знал истинный характер Ноктона, и из-за этого я была опьянена легким чувством превосходства.
Но по мере того, как все это накапливалось, я поняла, что все мои мысли были иллюзиями, и я потеряла к нему доверие во второй раз.
Сам тест означал, что он не верил в меня, и не имело значения, какой ответ я дала.
Я знала, что он внимательно следит за моей реакцией, но иногда казалось, что он делает это для развлечения.
Например, о Шерил Борнейн, которая спровоцировала мою вину.
- Вам не нравится дочь маркиза Борнейн?
Спустя пару месяцев после моего примирения с Ноктоном он вдруг спросил.
Я не люблю Борнейн?
Я уверенна, что трудно понять, почему я всегда говорю такие возмутительные вещи, когда сталкиваюсь с ней.
Хотя ответить, что вы кого-то ненавидите, было большим затруднением, это определенно не было хорошим чувством.
Какими бы ни были ее первоначальные намерения, потом, похоже, ей действительно понравился Ноктон, но я не могла забыть, что она сказала на днях.
Меня одолевала навязчивая ненависть из-за вины и доброты по отношению к Ноктону.
«Не могу сказать, что она мне нравится».
"Почему?"
"Это…."
Я слышала, она сказала, что будет играть с тобой, как с игрушкой.
Причина была очевидна, но я не могла этого сказать.
Знал ли Ноктон о намерениях Шерил Борнейн или не знал, это было не то, что мне было интересно.
Он просто обидится, если я скажу это зря. Я могу задеть его гордость.
Возможно, Ноктон знал много таких людей, которых я знала.
Я придумала новую тему, поэтому поспешно открыла рот.
«Это мне просто не подходит. Правильно, я слышала, вам нужен партнер для этой вечеринки. Мы даже не взрослые, поэтому нам не обязательно приходить, но там будут все аристократы нашего возраста. Ты можешь быть моим партнером? »
Ноктон странно посмотрел на меня и пожал плечами.
"Я подумаю об этом."
И это день вечеринки.
Поскольку в тот день не было ответа, я сделала друга Алроя своим партнером.
У него есть невеста, но он, кажется, закрыл на нее глаза из-за разницы в возрасте.
Поскольку история была приведена в обратном направлении, я не сожалела, что Ноктон не был моим партнером.
Но в тот момент, когда я увидела напарника Ноктона, мне показалось, что меня ударили по затылку.
Его партнершей была Шерил Борнейн.
Я подумала о многом, когда увидела, что Ноктон спокойно меня приветствовал.
Вы действительно не знаете, что Борнейн говорила за вашей спиной? Вы спросили меня, не нравится ли она мне, и что это?
Несмотря на то, что мне не нравилось ее обычное поведение, решающей причиной ее ненависти был он, из-за чего я чувствовала себя глупее.
И/П-Имеется в виду он- Наш главный герой Ноктон
Разговор, который я вела с ним в особняке на следующий день после вечеринки, еще больше сбил меня с толку.
Почему вы взяли ее в качестве партнера?
Я держала рот на замке, потому что это казалось неуместным спрашивать, но Ноктон задал мне вопрос.
«После моего фальшивого дня рождения, прежде чем ты снова придешь в особняк. Ты ходила на вечеринку, не так ли? "
«… .Как будто ты проверяешь. Вы тоже пошли.
«Потом я увидел, как вы смотрели на дочь маркиза Борнейн. Может, поэтому я взял её в партнёры?».
- Так вы говорите, что я… вы подозревали, что я пыталась сблизиться с вами, потому что хотела разозлить ее?
«Нет ничего подобного».
«Если вы хотите что-то сказать, говорите прямо».
«Даже если бы я сделал
это, я хотел убедиться, что ты придёшь в особняк».
Он выглядел странно удовлетворенным тем, как он это сказал.
На этот раз у меня скрутило живот, когда я его увидела.
Вы хотели убедиться?
Ты хотел убедиться, что я приду в особняк, даже если ты тусишься с кем-то, кого я ненавижу?
Итак, теперь, когда ты проверил, довольны ли вы моей реакцией? Это смешно?
В гневе я вылила ему на ноги свой холодный чай и вышла из кабинета.
Все мои попытки ненавидеть Шерил Борнейн казались бессмысленными, и с того дня я отбросила ненависть, которая мне не принадлежала.
Даже после этого мои чувства не улучшились.
Да, Валроуз это мне напомнило.
Он даже не назвал мое имя.
Хотя я несколько раз жаловалась на это, он настаивал на имени Валроуз.
Я вынесла это далекое имя, и оно наконец взорвалось.

  





  Глава 7


  
    В один из дождливых летних дней, Роа читала, сидя рядом с Ноктоном в его поместье. Вернее, она не столько читала, сколько рассматривала окружающий её интерьер.
Со временем девочка погрузилась в собственные мысли и неожиданно спросила:
– Ты можешь перестать называть меня Вальроуз?
Это было в то время, когда она уже достаточно знала о Ноктоне, и у Роа сложилось впечатление, что он испытывает к ней особые чувства. Это была проверка, и она подумала, что это свидетельство того, что является особенной для него.
Вот почему Роа была недовольна ответом Ноктона.
– Ты Вальроуз.
– Меня зовут Роа. Вальроуз – это моя фамилия.
– Почему это тебя так волнует? Есть ещё много вещей, которых можно назвать ребёнком Маркиза Вальроуз.
– Это то же самое?
– Ну… Это имеет значение?
– Тогда я тоже буду называть тебя Эдгаром.
Возможно, я повела себя по-детски, сказав это…
Но ответ заставил Роа забыть о смущении.
– Это трудно.
– Почему?
– Есть ещё два Эдгара.
– Алрой тоже Вальроуз…
В мгновение ока девочка подняла голову и встретилась взглядом с Ноктоном. Улыбающееся лицо ничем не отличалось от обычного, но, из-за того, что он смотрел на неё, а не на книгу, было понятно, что он что-то задумал.
«Не проверяй меня», – так говорил Ноктон.
Оглядываясь назад, это забавно.
Роа не могла этого произнести, это было эгоистично для ребёнка.
Воспоминание о прошлой жизни не обязательно означает, что умственный возраст будет таким же. Если подумать, было так много искренних и забавных решений.
Роа скептически относилась к тому, чтобы так жить, понимая пределы терпения, но вывод оставался таким же по другим причинам.
Повзрослев, она поняла, что судьба её ни к чему не принуждает, но шанс всё же даёт.
Девушка была рада видеть развитие могущественного человека, которого даже Император не мог позволить себе оскорбить. Однако она не могла не удивляться тому, что он считает её особенной. За то время, что они провели вместе, накапливались разные эмоции.
В отличие от того, когда Роа была ребёнком, она не чувствовала боль в своём сердце, а лишь чувствовала небольшое волнение, Ноктон снова проверял её своей вредностью, по привычке:
«Ты все ещё останешься со мной?»
Он был тем, кто обещал встретиться снова каждый раз.
Вот что она имеет в виду, говоря о Ноктоне.
Она не его близкий друг, но лучшее развлечение, чем кто-либо другой, который провёл с ним вместе много лет. Никто не захочет испытывать драгоценного человека, который всегда рядом.
Роа много раз чувствовала себя обиженной и разочарованной. С течением времени эмоции по отношению к Ноктону превратились в нечто странное, и не любовь, и не ненависть. Хотя это не было нежностью, но и не было чем-то драгоценным.
Не знаю, не потому ли, что я жертвовала своей гордостью, хотя со мной так обращались. Но, полагаю, Ноктон Эдгар, должно быть, думал, что я влюблена в него.
Отношения ухудшались, когда Роа поняла это, но всё равно не стала уходить от него. Это потому, что она ленива, а не потому, что беспокоилась о Ноктоне.
Давно установившиеся отношения сами по себе были стабильными, и девушке не хотелось заканчивать их. Это как не выбросить старую бесполезную куклу.
Ленивая, скучная мысль изменилась вскоре после её дебютного бала.
– Кстати, а когда у вас помолвка?
Ей было бы всё равно, кто это спрашивал, будь то Маркиз Борнейн, Граф Эльфорд, любитель сплетен, или кто-то, кто её ненавидит.
Не только Ноктон Эдгар считал, что девушка любит его.
Все недоумевали, зачем ей приближаться к такой мине. Но, после признания Ноктона, к нашим отношениям все относились по-разному.
Она та, кто поддерживает человека, которому не нравится, которая ищет его любви, и Ноктон не может отказать из-за своей детской привязанности.
Многие были настолько заинтересованы в делах других людей, что часто спрашивали, когда они поженятся, чтобы удовлетворить своё любопытство или поиздеваться над Роа.
Но на этот раз не посторонний человек спросил, когда помолвка.
Вот как теперь выглядим я и Ноктон даже для тех, кто не любит сплетничать, и не собирается издеваться надо мной.
Я бы лишь рассмеялась, но это нечто другое, поэтому я говорю, что я друг Ноктона.
Я не оправдываюсь.
Одна из знатных дам кивнула:
– Понимаю. Но тебе не стоит слишком сильно откладывать помолвку. Вы оба достаточно взрослые, чтобы иметь жениха и невесту.
Когда Роа увидела непоколебимую веру, которую нельзя было сломить несколькими словами, она закрыла рот.
Потом ей много чего вспомнилось.
После дебюта о женихе и речи не было. И никто не просил её потанцевать, когда она шла в бальный зал.
В этот момент Роа почувствовала серьёзность проблемы.
Стороны не собираются этого делать, но недоразумение распространилось как лесной пожар, возможно потому, что всё длилось слишком долго.
Герцог Эдгар был особенным по сравнению с другими Герцогами, и всё же брак, казалось, был неизбежен.
Вальроуз обычная Маркиза.
Она только пыталась выжить, делая какие-то странные вещи.
Отсутствие брака не испортит мне жизнь. Однако, поскольку у меня есть старшая сестра, я не могу унаследовать титул Маркизы. Она собирается выйти замуж, так что, если я останусь дома, буду жить как вдова.
Думая об этом, её будущее казалось несколько мрачным. К тому времени в доме Вальроуз состоялся первый брак.
Отец, как и мать, говорили: «Тебе тоже следует выйти замуж».
Они не задавались вопросом, есть ли у Роа собственные желания.
Но мужчина, предложивший брак, удивил её ещё больше.
Аарон Клеймор.
Он был второстепенным персонажем, который влюбился в Элис в оригинальной истории.
Поскольку имя главного героя было неоднозначным, Роа никак не могла запомнить имя второстепенного персонажа. Однако образ белокурого рыцаря в рассказе был вполне понятен. У него было отличное прошлое, и его внешность была не хуже, чем у Ноктона. Как только она его увидела, то сразу поняла, кто он такой.
Тем не менее.
Хотя Роа и обратилась к Ноктону, она никогда не думала, что окажется рядом с мужским персонажем второго плана. На самом деле, девушка ни разу не ожидала от него танца в бальном зале.
Когда она впервые увидела его, то ахнула от восхищения. Но его присутствие исчезло, потому что он не был в обществе много лет, возможно, из-за обучения рыцаря. Это было неожиданное предложение, но, честно говоря, всё же оно было очень милым.
Его внешний вид был светлым, как сияющий свет, и действительно подходил для рыцаря. По слухам, у человека, чьи глаза были ярко-красными, как солнце, был хороший характер, хоть он и не очень часто говорил.
Только у него был огромный недостаток в том, что он мог любить другую женщину, ведь он был достаточно обаятельным, чтобы принимать его во внимание.
Из-за того, что Роа Вальроуз была другой, было большим соблазном подумать, что мир не обязательно течёт в соответствии с оригинальной историей.
Может быть, этот человек любит меня, а не Элис.
Он не главный мужчина, просто роль второго плана, но это будет легче, чем жизнь с Ноктоном.
Не обошлось и без забот, но Роа приняла предложение руки и сердца, и обручилась.
Когда она готовилась к помолвке, то понял, что ничего не получается, но давайте поговорим об этом позже.
Элис беспринципно добралась до столицы, и стала частью семьи Герцога Лиморанда, хотя трудно было притвориться, будто Роа поражена этим поступком.
Я не знаю, что произошло между этими моментами времени, но мы находимся на грани её помолвки с Ноктоном.
Исходя из оригинала, всё, что осталось, это сожжение Роа Вальроуз, Аарон Клеймор каким-то образом влюбляется в Элис, и брак Элис и Ноктона.
Роа не думала, что её сейчас сожгут, и не была уверена, что Аарон Клеймор влюбится в Элис, потому что с ним что-то не так, но одно было точно.
Ноктон и Элис скоро помолвятся.
Что ж, я уверена, что скоро начнётся помолвка двух главных героев.
Другими словами, остальная часть истории предрешена.
Я уверена, что это так, я уверена, что так должно быть.
***
– Дар предвидения… Я видела это. Вот почему Ноктон злодей.
Что это за чушь?
Я прошла через историю Роа Вальроуз в своей голове, но даже понятия не имею, о чём она говорит. Если бы у главного героя оригинальной истории была такая способность, но я бы вообще не знала об этом...
Ну, я не уверена в этом, но трудно поверить словам Элис, если не перестать доверять своей памяти.
Вот почему Роа сомневалась.
Терпимость Элис к алкоголю была сильнее, чем кажется с первого взгляда, но лучший подозреваемый на тот момент был пьян.
Роа осторожно произнесла, глядя на её цвет лица:
– Элис, ты раньше пила шампанское? Как много?
– Я не пьяна.
Ну, пьяный человек никогда не говорит, что он пьян.
– Клянусь, я даже бокал не выпила.
Элис категорически отрицала то, что она была пьяна.
– Я знала, что ты не поверишь сразу. Вот почему я не могла сказать тебе этого раньше.
– Так ты имеешь в виду… Ты серьёзно?
– Чуть позже тебя будет искать Герцог Эдгар. Не обращай на это внимания. Он не спокоен, чтобы сделать что-нибудь серьёзное.
– О, это очень похоже на совет.
Роа на мгновение посмотрела через перила, так как не могла понять, что сказать.
– Я действительно не верю в это. Ноктон никогда не терял рассудка. Не знаю, означает ли это что-нибудь ещё.
– Даже если ты так думаешь, Роа…
– Даже если бы он вышел на террасу, он пришёл бы увидеться с вами, а не со мной. Это естественно, когда вы собираетесь объявить о помолвке.
– А...
– Я думала, ты пришла поговорить о помолвке.
Роа пыталась сохранить это в секрете, пока Элис не заговорит первой, но её решимость так легко перешла границу.
Хотя Роа ждала этого, но она не думала, что Элис не расскажет о своей помолвке.
Как будто я единственная, кто думает, что они должны рассказать Роа Вальроуз о своей помолвке.
На мгновение ноющая боль охватила сердце девушки.
– Даже если бы у меня было место в сердце для Ноктона, я бы не пожалела, что уже помолвлена с другим мужчиной. Во-первых, я много раз говорила, что не люблю его. Разве у вас...
Разве ты не собиралась сказать мне, что у вас с Ноктоном был брачный договор?

  





  Глава 8


  
    Слова застряли у Роа в горле, когда она увидела, что Элис дрожит.
Жаль, что она назвалась лучшей подругой и даже не сказала о своей помолвке.
Более того, это был человек, которого девушка хорошо знала. Ей всегда было интересно, удивит ли эта новость.
О причине того, почему она умалчивала об этом, Роа догадывалась.
Элис тоже была из тех, кто верит, что между девушкой и Ноктоном что-то есть.
Более того, Вальроуз хотела услышать это из его уст.
Если бы она ошиблась в своей любви к Ноктону, то подумала бы, что известие о его помолвке с Элис причинит боль.
Вместо того чтобы бояться ран, Роа надеялась, что они расскажут об этом до того, как их чувства превратятся в любовь.
Она хотела, чтобы Элис сказала об этом прямо. Как и она сама первой рассказала подруге о своей помолвке, хоть и не сказала Ноктону.
Роа едва могла держать себя в руках, и, казалось, что эмоции захлестнут её, если начнёт говорить.
Если начать говорить под влиянием эмоций, то этими словами можно ранить любого.
– В любом случае, Элис, я хочу побыть одна. Я только-только отвела от себя внимание людей, но уже раздражает, как они смотрят, когда видят, что ты рядом.
– …Прости. Я поторопилась.
–  Хорошо, мы можем поговорить об этом в следующий раз? Я пошлю письмо в Лиморанд. Немного тише.
–  Буду ждать.
Она ответила голосом, который был гораздо тише, чем вначале, поджав губы.
Роа думала, что девушка собирается вернуться, но она остановилась перед занавеской и снова посмотрела на неё.
Маленький рот открылся с решительным выражением лица.
–  Ты знаешь, Роа. Я не хотела скрывать свою помолвку. В первую очередь…
Занавески на террасе с шумом поднялись.
От удивления девушки быстро повернули головы.
Глаза Роа встретились со светло-фиолетовыми глазами, которые принадлежали кому-то выше неё.
–  Я прервал тайную встречу?
Ноктон Эдгар.
Губы молодого человека скривились. Эта неприятная улыбка.
Роа вздохнула с облегчением.
Тем временем Ноктон действительно вышел на террасу.
Вместо того чтобы сразу же задернуть занавеску, он опустил голову и посмотрел на Элис, лицо которой выражало усталость.
–  Дочь Герцога Лиморанда, не оставите нас на минутку? Мне нужно поговорить с Вальроуз.
Так не принято разговаривать с испуганной невестой.
Роа была ошеломлена таким тоном и внимательно посмотрела на лицо Элис.
Но Элис, казалось, не была так удивлена, как я.
Закусив нижнюю губу, она изо всех сил старалась смотреть Ноктону в глаза и вскоре покинула террасу, не получив ответа.
Атмосфера была не из приятных.
У них обоих были давние связи с ней, но Роа никогда не видела их вместе.
Однако, учитывая отношения романа и ситуацию на грани помолвки, девушка думала, что они будут влюблены друг в друга.
Но вместо любви...
–  Это удивительно, Вальроуз. Я стою перед тобой, а ты витаешь в облаках.
–  Ноктон!
Девушку удивило лицо, внезапно оказавшееся перед ней. Пятясь, она запнулась о собственные туфли и чуть не упала.
Крепкие руки Ноктона удержали её за спину, так что беды не случилось.
Его глаза прищурились, как будто он смеялся над девушкой, в пределах досягаемости дыхания.
–  Ты должна быть осторожнее.
–  ....Ты меня напугал. Ладно, отпусти меня.
–  Это не проблема.
Пожав плечами молодой человек отошёл.
Когда мы впервые встретились, я определённо была выше, но когда это изменилось?
Его телосложение было таким же. Несмотря на то, что он не очень любит спорт, его ладони, которые были достаточно широки, чтобы держать две Элис, вызвали странное впечатление.
–  О чём вы говорили с Лиморанд?
–  Это не стихотворение, о котором можно говорить с друзьями. Ты беспокоишься, что я сплетничаю о тебе?
–  Ну, когда дело доходит до сплетен, ты всегда такая.
–  Я не могу этого отрицать, но я не делаю этого с Элис. Она твоя невеста. Мы будем вместе до конца наших дней, так что нет ничего хорошего в плохих разговорах.
Элис тоже мой дорогой друг.
Это было такое длинное оправдание, что Роа проглотила последние слова, которые собиралась сказать.
Тем не менее она думала, что в глазах Ноктона выглядела неряшливо.
Девушка никогда не говорила ему, что он ей нравится, но и никогда не говорила, что не нравится.
Ноктон, кажется, верит, что она любит его, поэтому, что бы она ни говорила, это звучит как оправдание для него.
Роа казалось, что Ноктон смеётся над ней.
Она не хотела видеть такое лицо, но не могла этого избежать, поэтому подняла глаза и встретилась с ним взглядом.
Неожиданно на его лице не было даже намёка на улыбку.
Несмотря на долгое время, которое они провели вместе, этот холодный взгляд казался совсем незнакомым.
Особой разницы в поведении не было, но атмосфера была странной.
Нет, это немного раньше…С того времени…
–  В следующем месяце я обручаюсь. Ты придёшь?
–  ....Я вышлю тебе подарок. Ты знаешь, моё присутствие невозможно. Если бы я присутствовала на вашей помолвке, то услышала бы все мерзкие слова.
–  Какие мерзкие слова, Вальроуз? Мой лучший друг не придет на мою помолвку. Мнение людей мало что значат, понимаешь?
Это несправедливо, быть другом. Девушка чуть не рассмеялась вслух.
– Ты пьян или сошёл с ума?
– Приятно слышать.
– Это только для тех, кто знал правду. Во всяком случае, я туда не поеду, потому что не только ты, но и Аарон тоже окажется втянутым в скандал.
– Относись ко мне так же, как во время нашего знакомства.
Всё по-другому.
Роа передумала оставаться на террасе.
Как только она прошла мимо Ноктона, её тут же одёрнули.
Тело девушки напряглось от тепла, которое наполнило всё тело.
Было много таких моментов, но это первый раз, когда он её обнимал.
Нет, это было не в первый раз, но то не были отношения.
Её сердце колотилось от смущения.
Девушка не могла понять, что происходит, и её разум стал пустым.
Затем раздался тихий смешок. Звук смеха над смущённой Роа.
Холодная энергия струится по спине, а затем эмоции утихают.
– Аарон Клеймор важен для тебя?
Да, Ноктон изначально был именно таким человеком.
Шепчущий голос содержал тест, после долгого времени.
Шепчущий голос испытывал её. Ноктон всегда так делал. Всё время, что они знакомы.
– Больше, чем я, который был с тобой десять лет?
Тем не менее, это первый раз, когда её спрашивают так прямо.
Метод Ноктона был более косвенным. Он также привык создавать ситуации, в которых у Роа не было выбора, кроме как выбирать действием, а не словами.
Это нечто иное.
Дыхание мужчины щекотало макушку. Эти ощущения, волнами расходились до затылка.
Роа думала об этом снова и снова.
Если бы я действительно любила Ноктона, это было бы намного сложнее.
– Аарон называет меня Роа.
Кончики пальцев, касавшиеся волос, замерли.
Девушка оттолкнула руки и высвободилась из объятий Ноктона.
– В этом разница между другом и женихом. Поговорим, когда ты успокоишься.
Роа не хотелось видеть лицо Ноктона, поэтому она раздвинула шторы и вышла с террасы.
Ей было тошно с ним общаться, поэтому она предпочла бы, чтобы её обсуждали люди.
✴️ ✴️ ✴️
Вальроуз, оттолкнув руки, вышла с террасы.
Ноктон рефлекторно потянулся, но опоздавшая рука не смогла поймать и прядь волос, не говоря уже о её руке.
Его руки опустились.
Тепло, которое он мгновение назад держал в своих объятиях, исчезло.
Ноктон с осунувшимся лицом смотрел на занавески террасы.
В его глазах отражался силуэт Роа Вальроуз, уходящую в светлый бальный зал.
Он не хотел этого говорить.
Нет, он не собирался ничего говорить.
Вид Элис Лиморанд и Роа Вальроуз вместе вызвал зловещее предчувствие.
Между тем, он знал, что Валроуз только пытается рассказать историю, которую он знает.
Он был вынужден повторить старую привычку ещё раз.
Но на этот раз он не смог получить желаемого ответа.
– Вальроуз.
После того, как с его губ сорвался, казалось бы, тихий звук, Ноктон нервно взъерошил волосы.
Он схватился за перила террасы, чтобы успокоить бурлящие эмоции, но перила рассыпались без всякой причины.
Это только ещё больше его разозлило.
Похолодев, он закрыл лицо руками.
Спустя некоторое время раздался судорожный вздох, затем выражение лица Ноктона Эдгара вернулось к своему первоначальному виду.
Однако его глаза выглядели холоднее, чем обычно, и он чувствовал, что собирается что-то сделать.
Молодой человек вышел с террасы чётким шагом, не выказывавшим никакого волнения.
✴️✴️✴️
Как только девушка вышла с тёмной террасы, свет на мгновение ослепил её.
Она не могла не зажмуриться.
Украшенный, как в сказке, ярко освещенный бальный зал с волшебными огнями, включенными повсюду, причудливые платья и мантии.
В какой-то момент чей-то взгляд заставил её сердце сжаться.
Роа подошла к слуге с подносом и взяла бокал шампанского, затем выпила жёлтую пузырящуюся жидкость.
Она ничего не ела из-за стресса и чувствовала, как шампанское течёт в пустой желудок.
Это была очень ироничная вещь – в зале полном закусок быть голодной.
Прошла минута, с тех пор, как она вернул пустой бокал.
В толпе гиен заблестели глаза.
Среди ложных слухов о том, что Роа Вальроуз страстно любит Ноктона Эдгара, они, должно быть, сначала подумали о ней, когда услышали, что Ноктон обручается с кем-то другим.
Общество всегда любило сплетни, и чем выше был объект сплетен, тем больше было сплетен.
Да, должно быть, я скучала по тебе. Посмотри, это дорогого стоит.
Хмыкнув про себя, Роа зажмурилась.
Наконец несколько человек подошли к ней.
– О, Леди Вальроуз, почему Вы все ещё здесь? Вы, кажется, не получаете удовольствия от бала.
– Почему Вы стоите одна? Ваш партнёр, Герцог …Ох, сегодня он не Ваш партнёр.
Начиная с дочери Маркиза Борнейна, девушку окружили четверо мужчин и женщин.
Это была отвратительно знакомая группа.
Я только признала Шерил Борнейн, и Розикса Элфорд, а также.
– Я совсем забыла, что он собирается обручиться. Простите, если это невежливо.
– Но если это не он, то кто же ваш партнер, Леди Роа?
Даже если я не отвечу, этому издевательству не будет конца.
Было очевидно, чего они от неё хотят.
«Я пришла сюда сегодня одна, потому что у меня нет партнёра.»
Они будут ждать такого же жалкого ответа.
Однако жаль слышать, что это ложное ожидание.
Роа хотела поговорить с ними как можно больше, но сейчас ей нужно какое-то весомое оружие.
Она ухмыльнулась, чтобы это выглядело как можно более невезучим.
– Мой сегодняшний партнёр – мой жених.
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    – К сожалению, кое-что случилось, поэтому он высадил меня и сразу же уехал.
– Жених..?
– Я обручилась ровно полгода назад. Это всего на три месяца раньше того дня, когда герцог Эдгар встретил свою будущую невесту.
Вот почему я не пнула его.
На самом деле, это не похоже на то, что меня бросают, но это не очень хорошо. Как бы трудно ни было это объяснение, оно было бы бессмысленным для людей, которые часто говорят, что мы любовники.
– На самом деле я не прятала его, но я думаю, что этот слух не дошёл до твоих ушей. Это странно для Его Светлости. Его помолвка уже состоялась, и вы все
это знаете. Но мне жаль юную леди из Борнейна. Я слышал, что Маркиз послал предложение руки и сердца Его Светлости от имени его младшей дочери. В результате получается ... ну, вот так.
– О чём ты говоришь!?
Лицо Шерил Борнейн мгновенно покраснело.
Её лицо краснеет сильнее, чем платье, в котором она пришла, совсем как у юной девочки.
Я не могу поверить, что было время, когда она пыталась издеваться над Ноктоном.
Её «стая» смотрела друг на друга, возможно, впервые в этой истории.
На самом деле предложение руки и сердца должно было оставаться тайной между семьями. Никто не узнает об этом, если только они не Борнейн и Эдгар.
В этом смысле я не могу сказать это так легко, но я не могу позволить себе быть милостивой к врагу, потому что это она начала спорить со мной.
Мы живем в мире, где тебя съедят, если ты проявишь хоть малейшую слабость.
Неправильно задевать кого-то, упомянув Ноктона Эдгара, и попытаться сорваться с крючка.
Конечно, никто не знал, была ли я с Ноктоном некоторое время назад, кроме Элис.
Не знаю, как у неё, но у меня нет причин думать о той ситуации.
Пряча улыбку, я раскрыла веер и прикрыла им рот.
– Разве это не правильно? Сам герцог сказал мне, потому что он был моим другом, Мне жаль, если это неправда. Но Его Светлость сделал это…
– Довольно! Перестань говорить об этом!
Её голос ожесточился.
Среди того, что видели многие, раздался громкий шум, и трудно было не смотреть на Борнейн.
Я была бы сегодняшним главным героем, как и планировалось, но в данный момент им оказался другой человек.
Не в силах вынести вида толпы, Борнейн развернулась и убежала.
Сбитая с толку толпа, наконец, поняла ситуацию и последовала за ней.
На этот раз Шерил Борнейн потерпела поражение, но что дальше?
Не все, кто хотел посмеяться надо мной, разговаривали с Ноктоном.
Если у меня не будет никакого оружия, чтобы дать отпор в такой ситуации, я потеряю лицо и унижу себя.
Было бы лучше вернуться, прежде чем закончить что-нибудь.
Я не хотела сбегать, когда пришла сюда, но после нескольких слов  Ноктона моё терпение иссякло.
– РОА.
Когда я погрузилась в свои мысли, кто-то позвал меня.
Мне показалось, что я ослышалась, но когда я обернулась, это был Аарон Клеймор.
– Разве ты не говорил, что у тебя есть работа?
– Я справился с этим по-быстрому. Я подумал, что не должен позволять тебе быть здесь одной.
Это очень мило с его стороны. Это как фрукт, который я не должна есть.
Может быть, он и не имел этого в виду, но я была действительно тронута, потому что никто никогда не говорил мне ничего подобного.
– В любом случае, спасибо. Я просто хотела вернуться.
Хотя он только что пришёл, и я попросила вернуться, как только увидела его, но лицо у него немного просветлело. Он, тоже, любит избегать таких мероприятий.
В любом случае, прежде чем я вернусь, благодаря Аарона за его личное появление, я, возможно, смогу избавиться от образа, прикованного к Ноктону.
Если Аарон привязан ко мне, то больше некому спешить.
Аарон Клеймор, даже если он не так хорош, как Ноктон, также был главной добычей на брачном рынке.
Когда уровень жениха опускался сверху донизу, это вызывало насмешки, но не было большого скандала, если статусы были только немного другими.
Кроме того, мы очень похожи на хорошую пару.
Однако мне приходилось терпеть излияния внимания столько же раз, сколько и одиночества.
Некоторым из них было недостаточно, и ко мне подошла молодая леди из дома графа Эрлина, которая никогда не говорила мне ни слова.
– Ла-леди Роа Вальроз! Вы были помолвлены с сэром Клеймором?
– Совершенно верно.
– Этого не может быть..!  Сэр Клеймор определенно сказал, что не хочет жениться!
О, Вы говорите это так открыто?
– Это было до того как он познал любовь.
– Но!
– Простите, Леди Эрлин, но я так устала. Я бы хотела, чтобы Вы отложили свою историю с Аароном до следующего раза.
Я была вынужден быть грубой, потому что не в том расположении духа, чтобы понять её и уйти.
Теперь я так устала, что чувствовала себя ещё хуже. Это не та ситуация, когда я могу быть внимательной к другим.
Использование почётных званий с улыбкой на лице было результатом моего последнего терпения.
Лицо молодой леди покраснело, возможно, она обиделась, но, честно говоря, меня это не беспокоило.
Если больше не было ни малейшего шанса увидеть Ноктона или Элис, количество врагов не имело значения.
***
Я познакомилась с обоими лучшими персонажами романа, но самым впечатляющим моментом была моя первая встреча с Аароном.
Может быть, это несколько двусмысленно назвать первой встречей с тех пор, как я видела его лицом к лицу до этого.
Но в первый раз, когда я встретила его одного в гостиной, он стоял на коленях.
– Мне очень жаль, Леди Роа Вальроуз, но, пожалуйста, не выходите за меня замуж.
Я ничего не сделала, но меня уже бросают.
Вместо того чтобы быть шокированной, я просто моргнула, потому что не поняла его внезапного поведения.
– Э-э ... почему?
Обратного ответа нет.
– Я тебе не нравлюсь? – Снова спросила я, но Аарон Клеймор по-прежнему не открывал рта.
Крупный мужчина смотрит в пол, согнув колени. Это было немного обременительно, но этого было недостаточно, чтобы заставить его встать.
Во-первых, я не просила его становиться на колени, ну и что?
Если у него болят кости, он встанет, ответит или позаботится о себе.
Это не я совершила преступление, а он.
Внести предложение о браке в семейную линию было просто вопросом второй мысли.
Хотя они поженятся только после официальной помолвки, но их отношения ничем не отличались от уже сложившихся.
Она прошла ту стадию, когда люди могут сказать, что им не нравится внешность партнера, его индивидуальность.
Нет, это ещё более шокирует.
Я едва поздоровалась с ним и он не знает меня настоящую … неужели ему так не нравится моё лицо?
Я была очень горд своей красотой, поэтому была шокирована.
Мои глаза наполнились яростью, так что сначала я ненавидела это лицо, но каждый раз, когда смотрю в зеркало, мне становится лучше.
Когда я думала иначе и закрывала глаза на реальность, но вскоре мне наскучила сама ситуация.
Как долго он будет таким?
Просто опуститься на колени, не объяснив мне причин, не улучшит ситуацию.
Возможно, плохое настроение Ноктона перешло на меня.
С тех пор прошло несколько десятков минут.
Только тогда он понял, что одно молчание ничего не решит, и запоздалый голос заполнил гостиную.
– Есть человек, которого я люблю.
Я почти пересчитала чайные листья.
– Уже?
Я старалась этого не делать, но мое плечо непроизвольно опустилось.
Я знала, что однажды этому парню может понравиться Элис, но она ещё даже не познакомилась с Ноктоном.
Когда это случилось?
Хотя я постоянно обмениваюсь письмами с Элис, последние события наполнены только деятельностью герцога Лиморанда.
Она была так занята, получая любовь от своей семьи после того, как приехала в столицу. Она почти никогда не выходила из особняка.
Как он мог влюбиться?
Но даже если бы я попыталась угадать, то ничего не смогла бы сделать.
Несмотря на то, что я вошла в мир книги, я мало что могла вспомнить.
Главная мужская роль была описана под тем же именем, что и Эд, семейное происхождение Элис и злодейский женский персонаж вместе с хорошо воспитанным и жёстким мужским второстепенным персонажем.
Я вспомнила небольшое событие, которое произошло с Элис, когда она дебютировала в обществе в качестве Лиморанд, и тот факт, что Ноктон занял место Герцога, как только стал взрослым, но мне было стыдно сказать, что я знал будущее.
Это было неизбежно.
Я прочитала слишком много книг, и фон был примерно таким же. Более того, я прочитала кучу подобных книг даже после того, как переродилась.
Даже в тот день, когда я умерла, это была просто довольно старая книга, которую я читала, и должна была хвалить себя только за то, что узнала, что переродилась в книге.
Давайте оставим бесполезные оправдания на этом этапе.
Я столкнулась с чувством отверженности.
– Разве я должна отказываться от брака, если сэр Клеймор хочет жениться на этой особе?
– Дело не в этом. Она не может выйти замуж.
– Почему это?
Я немного поговорила, но потом снова наступила тишина.
Я задыхалась от удручающей атмосферы.
Не только главная мужская роль, но и второстепенный мужской персонаж также имеет фатальный недостаток. Элис было жалко.
– Сэр Клеймор. Прошло уже полчаса, а вы сказали всего десять слов. Если вы хотите что-то сказать, не бормочите, как ребёнок, и говорите прямо. Если вам нечего сказать, пожалуйста, возвращайтесь.
Конечно, если вы вернётесь, вам придется взять на себя ответственность.
Если вы собираетесь сказать это в первую очередь, я не знаю, почему вы здесь.
Я хотела сначала выйти из комнаты, но с наименьшим количеством общения, я просто указала на дверь с минимальной изощренностью.
Дрожа от изумления, Аарон Клеймор медленно поднялся.
Я не поняла этого, когда вошла, но так как я была рядом с ним, его тело выглядело таким большим.
Его широкие плечи и сильное телосложение, без сомнения, он рыцарь.
Аарон Клеймор, изнемогший от усталости, низко поклонился.
Вид его платиновых волос был похож на песок, смытый в полдень.
– Я был очень груб с Леди В Торгового Района Роа.
Затем человек, который должен был уйти, медленно открыл рот.
– Я пришёл искать Вальроуз с намерением отречься, потому что моё решение не было признано.
– Ты говоришь о старейшинах Клеймора?
– Да. Я несколько раз говорил им, что у меня нет желания жениться, но мои родители этого не одобряли. Очень жаль, но до сегодняшнего дня я даже не знал, что дело зашло так далеко. Это то, что я должен был прояснить, но я сожалею, что непреднамеренно обидел вас, юная леди.
– Твои родители против того, чтобы жениться на ней?
– Нет, они даже не знают о её существовании. Как я уже говорил, она не может выйти замуж. Но я не хочу выходить замуж ни за кого другого. Я знаю, что это просто моё эго, но я не могу принять это сердцем.
Алиса Лиморан, с которой вы не смогли пожениться....?
Что-то не так.
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    В этой истории разница в статусе выходит на первый план, если человек не может жениться, но теперь Элис была младшей дочерью Герцога Лиморанд.
Герцог Лиморанд даже занимает более высокое положение, чем Маркиз Клеймор.
Вот почему.
Есть ли причина, по которой брак сам по себе невозможен, кроме разницы в статусе?
Либо ваш партнёр уже женат, имеет тот же пол, является ребёнком врага... ни один из них не прав.
Значит, это не Элис, а кто-то другой?
Нет ничего необычного в том, что у второстепенного персонажа была первая любовь.
Я попыталась вспомнить, что могло произойти, но на самом деле ничего не произошло.
Если бы я знала, что такое случится, я бы читала внимательнее.
Я перестала искать что-то в воспоминаниях и пожала плечами.
– Вы очень странный человек.
– Как Вы и сказали.
Клеймор горько рассмеялся.
–  Если так пойдёт и дальше, мы поженимся. Вы довольно завидный жених.
– Я знаю. Сегодня вечером я собираюсь как следует поговорить со своей семьёй.
– Я не очень хорошо Вас знаю, сэр Клеймор, но мне кажется, что раньше Вы не очень отличались красноречием. Если Вас заставят принять следующую помолвку, сможете ли Вы тогда отказаться? Я имею в виду, что только моя репутация разрушит репутацию Клеймора, а в следующий раз?
Возможно, это потому, что я чувствую себя достаточно плохо, чтобы полностью сдаться, мои слова становятся всё длиннее.
Дело было не в том, что за короткий промежуток времени у меня появилось чувство влечения, кроме того, что это немного расстраивало, я всё ещё не имела с ним ничего общего.
Я была женщиной подходящего возраста и аристократкой, даже если у меня были воспоминания о моей прошлой жизни.
Любовь была стимулом в первую очередь, и было универсальное чувство ценностей, чтобы сравнивать людей и семьи.
Есть поговорка, что если у человека нет родственной души, он или она откажется от брака, но это не то, чем я хочу особенно гордиться.
Возможно, вы любили Элис и не испытывали к ней вечных чувств, но то, что вы родились в романе, не означает, что вы хотите предназначенную вам пару, а это вполне управляемый риск.
Если ты собираешься жениться на ком-то другом, это нормально для меня.
Я так и думала, но это кажется неправильным.
Выражение лица Аарона Клеймора было неописуемо. Он похож на человека, который только и думает о том, чтобы состариться и умереть одиноким.
Да, я тебя отпущу.
– Это было грубо. Извините.
– Нет, потому что Леди Роа сказала правду. На самом деле следующий кандидат уже определён. Но я не могу Вам сказать.
О, нет.
–...Элис Лиморанд?
Я как раз собиралась подумать об этом, но имя само сорвалось с губ.
Глаза Аарона расширились.
Похоже, я попала в самую точку.
О боже, зачем ты встаёшь у меня на пути?
Вы помолвлены с Элис? Или тебе отказывают в помолвке?
Я так устала, что ничего не понимаю.
Не думаю, что узнаю, пока не займусь этим.
– Откуда ты это знаешь? Случайно…
–  О, я говорю не об обществе. Элис – желанная невеста… которая заслуживает того, чтобы о ней мечтали, как о чуде для семьи на выданье. Клеймор, конечно, может быть реальностью, а не чудом.
– Это не будет реальностью. Я не хочу ни на ком жениться.
– Я понимаю ваших намерений... но не делаете ли Вы это в неправильном порядке? У неё более высокий ранг, чем у меня.
– Это... это...
Почему ты так смущен?
Выражение лица Аарона Клеймора всё это время было вполне читаемым, но впервые он был так смущён, как сейчас.
– Мне это показалось немного странным, Леди Роа... но могу я спросить?
– Я не знаю, что именно, но это вполне удобно.
– Разве вы не собирались отказать мне? Насколько мне известно, Герцог Эдгар…
– Нет, вовсе нет. Ни капельки.
Это было так нелепо, и он был действительно смущён, что мне пришлось сделать глубокий вдох на некоторое время.
Даже сейчас я не могу поверить, что имя Ноктона всплыло в этом разговоре.
– Если я действительно… Если бы у меня были отношения с Лордом Ноктоном, я бы не рассматривала эту помолвку всерьёз.
– Я думал, вы только поссорились. Иначе это должно быть недоразумение.
– Подождите минутку. Вы решили сделать мне предложение, потому что думали, что я откажусь?
– …
С древних времён молчание было положительным ответом.
Он опустился на колени, ничего не сказав, потому что думал, что я готова отказаться...
Я не думаю, что кто-то что-то знает о слухах.
Страшно подумать, как далеко распространились слухи о том, что мы с Ноктоном любовники.
Я оставляла всё это в покое, но это должно прекратиться.
Страшно было подумать, как сильно будет разрушен образ Роа Вальроуз, если Ноктон и Элис сойдутся, не подавив этот слух.
В худшем случае, в тот день, когда такое недоразумение распространится, и даже будет оформлено, оно действительно может сжечь меня до смерти.
Я не хотела быть убитой, но было ясно, что с этим мне придётся иметь дело.
Я посмотрела прямо на человека с бледным лицом.
– Наоборот. Ты согласишься быть помолвленным со мной?
– Леди Роа, мне очень жаль, что я допустил ошибку, но я...
– Это не брак, это помолвка.
– Да?
Глядя на растерянного мужчину, я вкладывала душу в каждое слово.
Нет ничего более лучше другого человека, чтобы избавиться от слухов с другим человеком.
Такова была идея.
– Мне просто нужна помолвка.
***
Если подумать, мне удалось заставить это нелепое предложение сработать.
Аарон действительно торопится?
Мне вспомнилась моя первая встреча с этим мужчиной.
У входа в бальный зал его ждала карета Клеймор.
Я ехала домой в его экипаже, потому что мне нужно было довольно много времени, чтобы вызвать экипаж моей семьи.
Я устала, поэтому закрыла глаза. Я хотела немного поспать, но не могла уснуть, пока не почувствую себя комфортно с моим партнёром.
Чёрный мир, прикрытый веками, качающаяся карета, стук колес и прохладный ночной воздух.
Тело становится тяжелее, а усталость – сильнее.
Я хочу спать.
Некоторое время я боролась с бессовестным ветром. Я не могла не проснуться.
Мои глаза встретились с глазами Аарона, как будто я ждала его.
Расширенные зрачки слегка дрожали.
Он отвел взгляд, как будто его чем-то ударили, затем открыл рот со вздохом.
–...это была ложь, что есть работа, которую мне нужно сделать.
–  Понимаю.
Он утверждал, что что-то внезапно произошло, но тон его оправдания был слишком жёстким, поэтому я сразу догадалась.
Человек, который не может действовать, может лгать.
– Ты знал.
– Ты собираешься сказать мне почему, не так ли?
– Это не очень веская причина. Я просто не хотела быть там.
– О, ты так ненавидела меня сопровождать.
– Дело не в этом!..
Лицо, не знающее, что сказать, полно смущения.
Очевидно, он похож на десятилетнего мальчика, хотя и на четыре года старше меня.
– Не удивляйся, это шутка. Ты слишком серьёзен.
– Я просто не хотел столкнуться с молодой Леди из Лиморанда.
– Вы боялись встретить кого-то, кто мог бы стать вашей женой.
–  ...это ещё одна причина.
– О, я знаю, что ты сейчас скажешь. «Я не могу сказать тебе почему», верно?
Во всяком случае, говорить об этом довольно проблематично.
Ты заставляешь людей удивляться напрасно.
На самом деле, я уже знала, что Аарон тайно избегает Элис.
Прошло полгода с тех пор, как Элис приехала в столицу, и именно столько времени прошло с тех пор, как я была помолвлена с Аароном.
Когда Элис вошла в семью Лиморанд, я могла встречаться с ней чаще, чем когда-либо.
Начав с довольно поспешного дебютантского бала, Элис, она была на чаепитии и в бальном зале, я приехала в дом Герцога, а она посетила мой дом.
У Аарона тоже было много дней, чтобы встретиться в момент перерыва между его помолвками, но эти двое, которых я часто встречала, странным образом не пересекались.
Сначала я подозревала, что это была оригинальная история и судьба, но позже я узнала, что Аарон специально избегал присутствия Элис.
Было бы слишком странно говорить, что он избегает отношений, которые могли бы перерасти в брак, и Аарон не столкнулся бы с ней.
В чём причина?
Неизвестно, смогу ли я выбросить Аарона из головы, но, может быть.
«Есть кое-кто, кого я люблю.»
Может быть, есть какая-то причина, почему он не может жениться, и почему я до сих пор не догадалась.
На самом деле, выражение лица Аарона снова стало мрачным, когда я подумала, что было бы жаль не создать связь для людей, которые ещё не были связаны.
Я просто спросила его, почему он не хочет столкнуться с Элис, но я не могу этого сделать, если он так выглядит.
Как я могу в этом не сомневаться?
Я повернула голову к окну.
–  Прошло уже полгода. По традиции, вы должны завершить свою помолвку за два года полностью, будут ли старейшины Клеймора следовать традиции? Разве нет никакого давления, чтобы жениться?
– Всё в порядке. Они даже не упоминают о браке.
– Они не будут возражать, но ждать придётся долго. Поскольку ты всё время отказываешься, они разрешают тебе обручиться только сейчас. И ты беспокоишься, что всё может пойти не так. Ну, как ты себя чувствуешь? Это не то, из-за чего можно чувствовать себя виноватым. Это не так уж плохо, если ты не хочешь жениться.
–...Спасибо.
– Если ты чувствуешь, что тебе трудно держаться, просто скажи мне. Я приготовлюсь стать злодеем шоу.
– Как я уже говорил, Роа, ты должна взять на себя ответственность…
Движущаяся карета остановилась.
Я услышала успокаивающий звук и открыла дверцу кареты.
За дверью можно увидеть дом Маркиза в Торговом районе.
Аарон, казалось, хотел сказать что-то ещё, но я не хотела этого слышать, потому что это было очевидно.
– Спасибо, что заехал за мной, Аарон. Будь осторожен ночью.
Я поцеловала его в щеку, закрыла ему рот и вышла из кареты.
***
Перед особняком меня встретил старый дворецкий.
Мой дворецкий питает нежные чувства к молодой леди и её жениху...
Я чувствовала себя немного виноватой, потому что это была помолвка, которую я когда-нибудь разорву.
– Вы хорошо провели время, Миледи.
– Да, хорошо… а как насчет остальных?
– Господин и госпожа ещё не вернулись. Он сказал, что опоздает. И пожилая мадам отправилась спать первой.
– Вы сказали, что простудились.
Сейчас зима после осени, в этот день я обычно весь день каталась на лошади.
Не говоря ни слова, я сняла пальто и оставила его ему.
– Гость ждёт в гостиной.
– Гость? В такой час?
– Да? Она сказала, что Вы дали обещание. Это молодая леди Лиморанд...
Что?
– Элис здесь?
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    Я не ожидала увидеть человека, которого встретила в сумерках, прежде чем взойдёт следующее солнце.
Хотя её и не выгоняли, она действительно не была счастлива.
Поморщившись, я открыла дверь гостиной.
– Привет, Элис. Рада снова тебя видеть.
– Роа.
– Но разве я не говорила, что свяжусь с тобой? Кажется, ты сказала, что подождёшь?
Элис опустила глаза.
Небо было затянуто облаками, и я подумала, что не будет ничего странного в том, что слёзы катятся по щекам.
Она не плакала.
– Мне очень жаль. Я думала, что должна рассказать тебе как можно скорее.
Я посмотрела на одежду Элис.
Как и в бальном зале, на ней было вечернее платье с открытыми плечами и руками.
Было холодно, но шали не было, и материал от шеи до груди был полупрозрачным, что делало его очень холодным.
Я уверена, что она не собиралась приходить сюда в такой одежде.
С каждым вздохом я ослабляла шаль на плече и бросила её на колени Элис.
– О, я в порядке…
– Я тоже была в порядке.
– А?
– Я имела в виду, раньше. Ты просила меня быть осторожной с Ноктоном.
Это было странно, но не сильно отличалось. Единственное, что делало Ноктона сегодня более особенным, чем в любой другой день, – это то, что он злил меня ещё больше.
– Даже если тебя там нет, это не так уж и отличается…
– Он обнял тебя сзади, не так ли?
– Что?
– Аарон Клеймор важен для тебя? Больше, чем я, которая была с тобой десять лет?
Слова Элис эхом повторили слова Ноктона.
Откуда ты это знаешь?
Он обнял меня сзади и прошептал, чтобы она не услышала его в темноте.
Мой рот был открыт, так как я с трудом могла поверить в то, что происходит.
– Ты не выходила с балкона?
– Я не пряталась и не подслушивала. Я тоже не думаю, что у меня будет возможность поговорить с тобой. Я ушла с бала. Я думала, что подожду, когда ты свяжешься со мной, но я здесь, потому что подумала, что мне нужно поговорить с тобой, прежде чем он встанет у меня на пути. Спросите дворецкого, и вы увидите, была ли я здесь во время бала.
–...Тогда откуда ты знаешь?
– Я уже говорила тебе, Роа.
«У меня есть дар предвидения.»
Ты действительно это имела в виду?
Я устала терять голову от смущения. Я знала, что Элис – героиня романа, но я не знала о этой способности.
Дар предвидения. Это та особенность, которая была у неё с самого начала?
Или этого не было в оригинальной истории, и Элис изменилась из-за меня?
В моей голове возникли вопросы, которые стали более серьёзными, чем раньше.
Я несколько раз открывала рот, потому что думала, что должна что-то сказать, но не могла.
Я заставила себя выпить чай, стоявший передо мной, чтобы произнести несколько правильных слов.
– Так ты говоришь... ты знаешь всё о будущем?
– Не всё. Сновидения –  это очень скудная способность, и я даже не знаю о вас.
О чём ты говоришь?
Как будто мои самые сокровенные чувства отразились на моем лице, Элис добавила объяснение.
– Все остальные ведут себя так, как я видела во сне. Я знала, что он обнимет тебя и скажет что-нибудь в этом роде, но… я не знаю, что ты скажешь Его Светлости. Это не происходит даже в тумане, как ты говоришь или действуешь.
Странно, что я оказалась исключением. Это напомнило мне о той мысли, которая пришла мне в голову.
Во-первых, в романе была только одна Роа Вальроуз, которая не выступала в роли данного персонажа, поэтому я подумала, не имеет ли это к нему какое-то отношение.
– Его Светлость обнял тебя и прошептал эти слова, а в следующее мгновение рассердился и сломал перила. Я просила тебя быть осторожной, потому что не вижу тебя во сне, поэтому не знаю, там ты или нет. Если ты злишься на меня, я не знаю, что делать после того, как мой сон закончится.
– О боже, Ноктон сломал перила? Это действительно смешно…
Это звучало как безумие, но я не могла держать язык за зубами.
Я не могу быть уверена в своём опыте, потому что я уже слышала доказательства. Но я не была полностью убеждена.
Ноктон сломал перила? На самом деле это не так уж и невозможно.
Хотя было хорошо известно, что он немного научился фехтованию заграницей, но его внимание было сосредоточено на другой сфере деятельности.
Я не слышала непосредственно из уст Ноктона, но несколько вещей, которые я помню, очевидно, включали тот факт, что он был волшебником.
Это была небольшая маскировка.
Обычно легко обнаружить, что главный герой этого жанра выдающийся, в плане магии или меча.
Но не было никакого смысла в том, что Ноктон сделал это, после того, как сделал невозможное возможным.
Даже если он был зол, он никогда открыто не показывал никаких изменений в своих эмоциях.
Когда он был со мной наедине, все было немного по-другому, но балкон бального зала не был изолирован от человеческих взглядов.
Во-первых, Ноктон никогда бы так не рассердился.
Потому что я не сделала того, чего он хотел? Я вела себя не так, как он ожидал? Это слишком много чепухи.
Немного лучше, чем игрушка, которая не идёт так далеко, как друг.
– А ты не ошибаешься? Немного неясно, что это за первоначальные воспоминания. Более того, если вы когда-нибудь были во сне…
– Обычный сон был бы таким же, но я живо помню то, что видела в своём сне провидения. Я могу рассказать тебе ещё одну историю, если хочешь, Роа. Он уронил в озеро запонку, которую ты ему дала? Чай, который ты для него приготовила, он отдал слуге. Аарон Клеймор разорвал помолвку...
– Вы проверили моё прошлое? Подождите, это дар предвидения, но те дела прошлого.
–...У меня были эти сны, когда я была очень молода. Я мечтала о встрече с тобой. Даже тогда я не видела тебя, но слышала, как ты зовёшь меня во сне..., и я знала, что это ты, Роа. Поверь, я не лгу.
Элис отчаянно держала меня за руку.
Это не было похоже на ложь. Такой ложью ничего не добьёшься.
Даже если бы вы были там в прошлом, вы бы этого не узнали.
Аарон был великим рыцарем, он был чувствителен к чужому присутствию, и он мог бы знать, если бы кто-то внимательно слушал.
Не только Аарон, но и Ноктон.
Рядом никого не было, когда Ноктон открыто совершил непристойный поступок.
Герцог Эдгар, не говоря уже о его слуге, не мог сразу разглядеть его характер.
Итак, было только одно исключение – Роа Вальроуз.
В любом случае, я не уверена.
Глядя на лицо Элис, я опустила взгляд на чашку, потом закрыла глаза и повернула голову, даже тело двигалось беспокойно.
Рука, державшая чашку, дрожала.
Я сделала глоток чая. Два глотка. Но жажда не исчезла, хотя чашка была выпита до дна.
Тут до меня дошло, что сказала Элис на балу.
«Ноктон Эдгар – ужасный злодей.»
Вот что она сказала. Для меня это не было чем-то новым, но лицо Элис было серьёзным, когда она сказала это.
Я так сильно прикусила губы, что они побелели, но мне удалось выдавить слова из горла:
– Что значит «Ноктон – злодей»?
– Его Светлость... Вы знаете, как он унаследовал титул, когда стал взрослым?
– Я думаю, Герцог уже устал от власти. Он назначил Ноктона своим преемником, потому что тот был лучшим по способностям, и два других Эдгара были вынуждены принять его и уехать в деревню. Нет, я даже сама слышала. Они определённо говорили мне позаботиться о Ноктоне…
– Потому что им промыли мозги.
Мои слова оборвались.
Я защищала Ноктона прежде, чем поняла это, но Элис была слишком холодна.
– Всем в доме Герцога Эдгара Ноктон промывает мозги.
Я замерла.
***
– Почему ты не находишь себе места, Роа?
–  Нет, ничего...
– Нет, ничего страшного. Почему ты не рассказала сестре о том, что случилось с сэром Клеймором?
–  Похоже, ты сильно простудился, Элрой. Не вмешивайся в чужие любовные дела и просто позаботься о своём собственном браке.
Комментарий Элроя, как обычно, был раздражающим, но потом я резко подняла голову.
Если подумать, мы были не единственными, кто ел сейчас.
Мои родители были супружеской парой Маркизов и высокопоставленными чиновниками Императорской семьи, поэтому завтракать вместе было редкостью.
В какой-то момент мне удалось привлечь их внимание.
Неудивительно, что мама сложила газету, которую читала.
– Роа.
– Да, мама.
Я сложила руки вместе и приготовилась.
Но слова матери не касались последствий моих опрометчивых замечаний в адрес сестры.
– Вам лучше пока не посещать императорский бал. Тем более, неизвестно, когда он откроется.
– Почему?
– Перила балкона рухнули. Я думаю, что архитектура была плохой.
Моё сердце дрогнуло, когда я услышал, что перила рухнули.
Я держала дрожащие руки и старалась выглядеть спокойной.
К счастью, никто, казалось, не заметил, что моё настроение было странным.
– Кстати, Роа, я слышала, что ты тоже была вчера на балу. Всё в порядке? Вы не пострадали?
– Нет… Я в порядке. Это правда, что перила рухнули? Какой балкон?
– Этого я не знаю. К счастью, Лорд Эдгар нашёл его первым и сообщил нам. Если бы люди были бы на балконе, когда он рухнул, это было бы катастрофой.
– Ноктон... сделал?
Сломанные перила, обнаруженные Ноктоном Эдгаром.
Это то же самое, что сказала вчера Элис.
Я почувствовала, как кровь отхлынула от лица.
Я не могу справиться с выражением лица, с которым уже некоторое время борюсь. Интересно, как мама это истолковала?
– Да, Лорд Ноктон Эдгар, Герцог. Ваш высокородный друг, который собирается обручиться с уважаемой дочерью Лиморанд.
– Нет, а почему он появился ни с того ни с сего?
– Почему бы и нет. Я думала, он будет твоей парой. Вы были вместе в течение многих лет, и вы потеряли всё драгоценное время и расстались.
– У меня есть сэр Клеймор, мама.
– Знаю, но я расстроена.
Отец, который не очень любил Ноктона Эдгара, покачал головой, как бы говоря, чтобы я не обращала на него внимания.
Хотя меня больше волновало, что ещё скажет мама.
– Роа и он так хорошо смотрелись вместе.
Однако последние слова матери были несколько горьким, и я вздохнула.

  





  Глава 12


  
    Есть такое зелье – Печать Мемории.
Жидкость, названная в честь Мемории, учёного, создавшего концепцию памяти, обладала удивительным эффектом реорганизации памяти, при употреблении.
Оно возвращает угасающие воспоминания и упорядочивает их в правильной последовательности. Таким образом, это было зелье, эквивалентное святой воде для тех, кто страдал заболеваниями, связанными с расстройствами памяти.
Поскольку это знаменитое волшебное зелье, я также знала о его существовании с детства.
Однажды я думала о том, чтобы получить его, ведь перевоплотилась в мире книги. Тем не менее, пришлось отказаться от идеи получить зелье по ряду причин.
Во-первых, не было уверенности, будет ли зелье действовать на память о моей прошлой жизни. Истории прошлой жизни здесь тоже считались признаком сумасшествия.
Во-вторых, я не могу вернуть воспоминания, которых у меня вообще нет. Например, непрочитанную часть книги.
И, в-третьих, самая важная причина заключается в том, что зелье слишком дорогое.
Как вторая дочь Маркиза, моё личное состояние довольно велико, но мне пришлось отказаться от половины своих активов, чтобы получить Печать Мемории.
Зелье было действительно горьким.
Я бы предпочла быть собакой Ноктона, чем платить деньги за эту штуку.
Думая таким образом, я совершенно забыла о зелье, но в нынешних обстоятельствах у меня не было выбора.
– Вы уверены, что с Вами все в порядке? Миледи? Это самонадеянно с моей стороны, но цена зелья действительно...
– Просто достань его для меня, всё в порядке. И, пожалуйста, держи это в секрете от моих родителей. И от Алроя тоже.
– Но, юная Леди...
Старый дворецкий Дювель с сомнением произнёс эти слова.
Но если вы не знаете причины, то это была просьба о слишком больших деньгах.
Даже если это не собственность Маркиза, а моя личная, она все равно принадлежит семье его хозяина. Это нормально для слуги, останавливать своего хозяина от покупки зелья, которое тратит половину активов.
Поскольку именно этого я и ожидала, то привела заранее подготовленную причину.
– Только ты знаешь об этом, Дювель. Вообще-то в прошлый раз я немного выпила в бальном зале. Аарон отвёз меня туда и принялся за работу. Я не знала, что он вернётся.
– Что? Тогда, не говорите мне...
– Верно, я думаю, что ошиблась, но не могу вспомнить.
Из глубины лёгких вырвался вздох. Излишне говорить, что это был серьёзный вопрос.
– Это не имело бы большого значения. Маленькая Леди была в полном порядке, когда я приветствовал Вас.
– …Я уснула в карете. Но когда я проснулась, лицо Аарона было покрасневшим, и я ничего не могла вспомнить. Мне нужно знать, что происходит, чтобы справиться с этим, но я даже не могу спросить человека, вовлечённого в это.
Было легко использовать Аарона в качестве оправдания.
Старый дворецкий был сторонником самой молодой Леди особняка и белого рыцаря, чтобы подготовка к браку проходила гладко.
– Пожалуйста, Дювель. Если мои родители узнают, у меня будут большие неприятности. Я даже не знаю, чем занималась до замужества. Держи это в секрете. Ты можешь это сделать?
Я взяла дворецкого за руку, его лицо выражало беспокойство, и он сказал с серьёзным видом:
– О, это пустая трата денег.
Я знала его с самого детства, и он был очень заботлив со мной и Алроем.
Несколько мгновений спустя Дювель мрачно кивнул и вышел из комнаты.
В следующий раз, когда появится верный дворецкий Вальроуз, он каким-то образом добудет Печать Мемории.
Убрав своё жалобное выражение, я снова вздохнула.
Но теперь, когда я всё услышала от Элис, нужно это сделать.
Я села на диван и выглянула в окно.
В синем небе медленно ползли плотные облака. Была поздняя ночь, и слова Элис о Ноктоне Эдгаре были слишком шокирующими, чтобы их услышать.
Почему сны Элис так много «говорят» о Ноктоне? С каких это пор она может это делать и что ещё она знает?
Это интересовало бы любого, не только меня. Хотя я и сознавала, что родилась в романе, но если главный герой – злодей, то это достаточно шокирует, чтобы сменить жанр.
Я не совсем поверила Элис. Однако впечатление о Ноктоне изменилось.
Раздумывая о том, что происходит, всё же не получилось прийти к однозначным выводам. В конце концов, мне пришлось хорошенько покопаться в памяти в поисках возможного ответа. Возможно, самое худшее, что может случиться, – это то, что я потрачу кучу денег, а результата не получу.
Но я уверена, что нужно что-то делать.
У меня было много мыслей, которые нужно осуществить.
Это не было связано с Печатью Мемории, но я должна снова навестить Элис... и Ноктона тоже.
Тело чувствовалось очень тяжёлым от усталости.
***
– Ноктон.
В дождливый день молодой человек, как обычно, сидел в своём кабинете.
В камине горели дрова, и иногда огонь вспыхивал, как звезда.
На кушетке из буйволиной кожи Ноктон читал толстую книгу. Хотя, возможно, он и слышал её, она подошла к нему только в конце книги.
– Здравствуй, Вальроуз.
– Почему ты не пришёл на мой день рождения? Ты сказал, что придёшь.
– Ну, я не помню, чтобы говорил это.
–…
– Я же сказал, что подумаю. Я не говорил, что поеду, Вальроуз.
Да, я знала, что ты это скажешь.
Я знала это с того момента, как спросила, приедет ли он на мой день рождения, с того момента, как он ответил, что подумает об этом, или до того, как я действительно пригласила его.
Я, должно быть, дура, если не знала.
Потому что это происходит не в первый раз.
Огонь распространился по моему сердцу, хотя я и ожидала этого, поэтому я уставилась на него.
– Ничего ведь не случилось. Ты не можешь прийти на вечеринку, не можешь связаться со мной ... Ведь ничего особенного не произошло, верно?
– Особенного... Если это было вчера, то не было ничего особенного, кроме твоего дня рождения.
– Да. Я так и думала.
– Ты знаешь почему.
– Конечно, в этом нет ничего удивительного. Я, должно быть, кажусь тебе очень странной.
Каждый год ты всё равно не приходишь ко мне на день рождения и никогда не приглашаешь меня на свой день рождения.
Я приглашала его каждый год, не потому что не помнила, как это заканчивается.
Я думала, что так было год назад, но в этом году всё может быть по-другому.
Мне казалось, что мы стали немного ближе, я чувствовала себя немного лучше, но, когда я пыталась сблизиться, он только увеличивал расстояние.
Да, это не так уж трудно понять.
Потому что то, как он меня называл, всё ещё выдавало его отстранённость.
– Вальроуз?
Да, это добродушное «Вальроуз».
Даже человек, которого я встречала два или три раза, называет меня Роа, но Ноктон называет меня по фамилии.
Не знаю, пытается ли он дистанцироваться или думает, что имеет дело со второй дочерью Маркиза Вальроуз, а не с Роа.
Злость придала мне сил посмотреть на Ноктона.
– Не только это. Когда тебе нужен партнёр в бальном зале, где ты должен присутствовать, если только не пришло время хорошо выглядеть ради дружеских отношений, ни разу! ТЫ ни разу не согласился! Когда я говорю, что мне нужен партнёр, мне даже не интересно просить кого-то другого о партнёрстве!
Ноктон Эдгар посмотрел на меня с редким, несколько рассеянным выражением.
Моя гордость была задета, и я никогда не плакала, и это, должно быть, смутило его.
Смеялась ли я или плакала, я всегда думала, выражение моего лица было уродливым, но то, что произошло, было неожиданным.
И я раздражена.
– Если бы я не пришла в особняк Эдгар, нам не пришлось бы встретиться. Я знала, что уже слишком поздно, Ноктон, но ты никогда раньше не приходил ко мне домой.
– …
– Я думала, ты мой друг.
– Итак... что ты хочешь, чтобы я сказал?
– Я не хочу, чтобы ты что-то говорил. Это просто...
Когда слёзы начали капать, я быстро потёрла глаза тыльной стороной ладони.
– ДА ПОШЁЛ ТЫ!
 ***
Грохот!
Должно быть, я уснула.
Внезапный раскат грома заставил меня проснуться.
Я протёрла распухшие глаза и выглянула в окно.
Как и во сне, дождь лил как из ведра, жёлтые огоньки мелькали сквозь капли дождя, и вскоре последовал громкий раскат грома.
Погода была такая же, как и в тот день.
Может быть, поэтому мне и приснился этот сон.
Неприятно было думать о чём-то забытом. Сейчас это не имеет большого значения, но тогда я была очень зла.
Это потому, что это конец заблуждения о том, что Ноктон считает меня особенной.
Было много случаев, когда я жалела и ждала.
Сейчас. Я ничего от него не жду.
Я вздохнула и обнаружила, что всё ещё лежу на диване.
Я в таком положении? Кто меня видел? Я не хотела обращать внимания на чужие взгляды, но мои родители были настолько благородны, что я услышала бы ещё один выговор, если бы они это увидели.
К счастью, ничего необычного, кроме слегка растрёпанного внешнего вида, не было.
Однако я чувствовала себя скованно, потому что моё тело всё ещё пребывало в неге после сна.
Глубоко вздохнув, я потянулась и привела в порядок свой примявшийся наряд.
Затем раздался стук.
Если подумать, сейчас обеденное время, время, когда обычно приходит Сэди, моя личная горничная.
– Входи, Сэди.
Я сказала это, не задумываясь, глядя в окно и слыша, как открывается дверь.
Грохот!
Он прогремел снова.
Сезон дождей почти закончился, но он опасный, я беспокоилась о своих родителях, которые сегодня снова вышли на улицу.
В них ведь не ударит молния, верно?
Это было беспокойство, и мысль об этом вызывает у меня тревогу.
Ну, не то чтобы я боялась или что-то в этом роде. Дождь не помешает, если не будет грозы, но эмоции взяли верх над разумом.
– Сэди, когда эти двое сказали, что вернутся?
– Мне очень жаль, но я не Сэди.
Удивлённая голосом сзади, я обернулась. Низкий голос, конечно, не был голосом моей личной горничной, но всё же он был знаком.
– Здравствуй, Вальроуз. Ты ведь не против меня, правда?
Я вдруг поняла, что если бы это действительно была Сэди, она не стала бы ждать моего ответа, ничего не сказав.
Раньше это было потрясающе знакомое лицо, но в последнее время оно стало удивительно чужим.
У меня не было другого выбора, кроме как смотреть на лицо, которое я никогда раньше не видела в резиденции Маркиза Вальроуз.
Рядом с дверью стоял улыбающийся Ноктон Эдгар.
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    Мне пришло в голову, что я ещё не очнулась от сна.
Но это не было сном.
По сравнению с мальчиком из моего сна, молодой человек передо мной был слишком взрослым. У него были вьющиеся чёрные волосы и изящное лицо, которого никогда не было в его детстве.
Словно ожидая, пока я приду в себя, Ноктон прислонился к двери и всё ещё смотрел на меня.
– Как ты сюда попал?..
Я никогда не приглашала его и не слышала, чтобы он просил о визите. Каким бы высоким не было положение герцога Эдгара, он не может войти в дом без разрешения хозяина.
Я посмотрела на Ноктона сонными глазами и увидела, что рядом с ним стоит девочка.
Девочку с алыми волосами, веснушками и в наряде горничной звали Сэди.
– Какой чай принести вам, миледи?
Интересно, что сейчас такого важного в чае, но нелепые слова Сэди не доходили до моих ушей.
Её лицо было не таким, как обычно. Выражение лица пустое, а глаза затуманены. С другой стороны, голос, который исходил из её рта, был вежливым и чётким, что привело меня в замешательство.
Я не хотела этого слышать, но попыталась выдавить из себя слова.
– ...две чашки Дарджилинга, тот, что с горы Ромеран. Один при 85 градусах и не кладите слишком много чайных листьев.
– Да, моя госпожа. Я скоро принесу. – Она вежливо поклонилась и тихо вышла.
В этом взгляде не было и намёка на моё отражение. Как человек, который даже не знает, что что-то не так.
Сэди была робкой и застенчивой, но она была фундаменталисткой. Она не приведёт гостя без разрешения хозяина.
Всем в доме герцога Эдгара Ноктон Эдгар промывает мозги.
Он слишком жесток, чтобы легко отмахнуться от него, но, боюсь, я всё же позволила словам Элис задеть себя.
Холодок пробежал у меня по спине. Будь то человек передо мной – друг детства, который был со мной так долго, или кто-то, кто был способен создать нежную, раздражающую, но смутную привязанность.
В этот момент у меня закружилась голова. Я сглотнула, словно пытаясь скрыть смущение.
– Ты пришёл, как мне сказали, но я не ожидала, что ты зайдёшь в мою комнату. Не хочешь ли пройти в гостиную?
– Всё в порядке. Давай поговорим здесь.
Мне хотелось сделать глубокий вдох, но пришлось сдержаться. Я притворялась как могла.
Нет, не время сомневаться. Я пока ни в чём не могу быть уверена.
Возможно, действительно, все эти недавние слухи были ошибочными. Элис, конечно, делала некоторые вещи, о которых знала только я, но это была отдельная история.
Только одного исключения было достаточно, чтобы доказать, что предположение может быть неверным. Может быть это недоразумение между персонажами романа.
Возможно я закрываю глаза на реальность. Но этот уровень мышления был лучшим, что я могла иметь.
Любви нет, и это лишь половина пути. Тем не менее, я знала Ноктона Эдгара с детства и была рядом, поэтому я думала, что он не так уж плох. Мне хотелось в это верить.
Благодаря моим отчаянным усилиям, я смогла успокоиться, пусть и не совсем.
А пока, что бы я ни думала, Ноктон вообще ничего не сказал. Может быть, он думает, что я злюсь потому что проигнорировал мои слова на балу.
Как давно это было, Сэди вернулась с чаем. Я почувствовала себя немного спокойнее, когда она зашла.
– В чём дело, Ноктон? Ты никогда не был здесь раньше.
– От тебя не было вестей, и я осознал это с опозданием.
– Что?
– Прошу прощения за то, что плохо отзываюсь о твоём женихе, Вальроуз. Конечно, как ты и сказала, жених и друг не могут быть одним и тем же. Для тебя естественно злиться.
Слова были медленными и чёткими, но я не совсем поняла, что сказал Ноктон.
Большинство извинений Ноктона Эдгара сопровождались насмешками или притворством. Услышав такое простое извинение от Ноктона, я забыла о том, каким холодным был мой разум до недавнего времени, и открыто сомневалась в этом.
– Извиняешься? Ты?
–Это плохая реакция.
– А ты бы на моём месте поверил? Не беспокойся об этом. Не проходит и дня, когда бы ты плохо не отзывался о людях.
– Очень великодушно с твоей стороны так легко простить меня.
Да, это больше похоже на Ноктона Эдгара.
Произнеся несколько слов, я почувствовала, что ситуация ничем не отличается от обычной. Пришло чувство облегчения, и мои затёкшие плечи расслабились.
Предположение, что это может быть напрасная надежда, набирало силу. Сила слова, как обычно, была так сильна.
К сожалению, сегодня не обычный день.
Словно для того, чтобы посмеяться надо мной с моим облегчением, глаза Ноктона стали странными. Он грациозно наклонил чашку и слегка изменил голос. Более низким, шепчущим голосом Ноктон произнёс:
– Новая ты, которая не пришла ко мне, стала более доброй.
– О чём ты говоришь?
– Совсем недавно. Я думал, ты скажешь что-нибудь ещё. «Как ты сюда попал?!», или другое, например,... «Почему вы без разрешения привели Ноктона Эдгара?» Ваша горничная сделала что-то не так. Но ты так добра. Ты отправила её обратно, не сказав ни слова.
Как человек, который знает, что это не её вина.
Слова, которые даже не слетели с губ Ноктона, прошли мимо, как слуховая галлюцинация.
Очевидно, Ноктон смеялся надо мной.
Грохот!
Я не знала, то ли грохот раздался первым, то ли моё сердце снова начинает биться.
Моё сердце бешено колотилось.
Его спокойствие похоже на ложь.
Почему он так говорит?
С облегчением мне стало не по себе, страшно и грустно. У меня задрожали губы.
– Ничего странного, если я не наказываю своего слугу в присутствии гостя.
Отвечая на этот вопрос, я снова вспомнила выражение глаз служанки, стоявшей рядом с ним.
Неужели Сэди действительно пострадала от чего-то вроде магии Ноктона Эдгара, после промывки мозгов привела его сюда, не спросив моего разрешения?
– Я не хотел сказать, что ты странная, Вальроуз. Я просто восхищаюсь твоей добротой.
Тогда почему, Ноктон Эдгар?
Почему мой плохой друг детства пришёл в мою комнату в резиденции маркиза Вальроуз?
И почему он вошёл в мою комнату, а не посетил как обычно?
Чтобы убедиться, что я что-то знаю?
Этого не может быть. Именно из-за своего сна Элис могла говорить о Ноктоне. Каким бы могущественным не был Ноктон, он не сможет заглянуть в чужие сны.
Но если нет, то почему он решил навестить меня таким образом, словно испытывал?
Почему Ноктон Эдгар, никогда не бывавший в особняке Вальроуз, пришёл сюда в это время?
Если он хочет что-то подтвердить, что тогда?
Если он уверен, что я знаю о его секрете, что дальше?
– Послушай, ты познакомилась с дочерью Лиморанд на балу?
– Ты с ума сошёл, ты кого-то за ней отправил?
– Не пойми меня неправильно. Только охранника. Я так беспокоюсь о том, что произойдёт с помолвкой.
–Ноктон Эдгар!
– Ты сказала, что не станешь делиться со мной сплетнями, Вальроуз. О чём вы говорили в тот день?
Его глаза сверкнули.
Я думала, что привыкаю, но во рту у меня пересохло, как у лягушки перед змеёй.
Десяток лет и все мои усилия оказались бессмысленны, как если бы они были сметены волнами.
Как много ты знаешь?
Может быть, он пришёл сюда, чтобы проверить Элис, потому что узнал, что она что-то знает.
Чтобы узнать, как много она знает, и как много знаю я.
О чём ты думаешь?
Догадка, пришедшая мне в голову, казалась дикой, которую я не хотела даже предполагать.
Держа чашку похолодевшими пальцами, я проглотила чай.
– Не пугай меня, Ноктон. Я не обязана рассказывать третьему лицу то, что сказала своему другу.
Наступила тяжёлая тишина.
Если бы я могла, то вскрыла бы его голову, чтобы увидеть, о чём думает Ноктон Эдгар.
Неужели он действительно пришёл убить того, кто узнал о его тайне?
Был вопрос, который я не могла задать прямо.
Ноктон поставил чашку на стол.
Раздался глухой звук и мои глаза встретились с медленно поднимающимся взглядом.
Ноктон... нахмурился.
– Третье лицо? Ты говоришь это своему другу?
– Если ты не тот, с кем я разговариваю, то ты такой же, как и все остальные.
– Я не хотел тебя запугивать. Во что бы то ни стало, Вальроуз, ты мой самый драгоценный человек. Если ты не хочешь говорить, я перестану спрашивать. Я не хочу, чтобы меня заподозрили в паранойе.
Он обхватил себя руками, хотя его тело напряглось, не притворяясь.
На столе лежал тонкий белый конверт в золотой фольге.
– На следующей неделе я собираюсь устроить небольшое чаепитие. Я хочу, чтобы ты пришла.
–...помнишь, что я сказала на балу?
– Ты не хочешь быть втянутой в сплетни. Ты свяжешься со мной, когда я успокоюсь. Не беспокойся об этом, Вальроуз. Я пригласил и твоего жениха. Поскольку дочь Лиморанд тоже будет там, будет лучше привести в порядок старую историю.
Подобно актёру, читающему сценарий, Ноктон даже не улыбался, разговаривая как машина. И всё же, нахмурившись, он поник лицом.
Со странным выражением лица Ноктон поднялся.
Я встала, следя за его движениями, и посмотрела попеременно то на приглашение на столе, то на его странное выражение.
Он уходит? Так?
В такой суматошной ситуации, что я даже не помню, что сказала, внезапное возвращение Ноктона ещё больше запутало мои мысли.
Приглашение на чаепитие было чуждо мысли о том, что он только что пришёл ко мне.
Ноктон привёл в порядок свой грязный наряд и, как обычно, улыбнулся.
Тем не менее, улыбка не была такой же, как обычно. Она искривлена и искусственна.
Я не могла не чувствовать этого.
– Ты не должна наказывать свою служанку. Я вошёл в особняк как гость Алроя Вальроуз.
– Что? Алрой?
–Так что не волнуйся. Не волнуйся, Вальроуз.
В цепочке слов, которые не могли быть прояснены, я не могла ничего сказать. Глядя на меня совсем иначе, чем раньше, Ноктон наклонился.
На моём плече, рядом с лицом, лёгкое дыхание щекотало мои волосы, как ветер.
Я попыталась рефлекторно отступить, но не смогла, потому что упёрлась в стол спиной.
– Вальроуз.
– Что ты делаешь!
– Вальроуз.
– Если тебе есть что сказать...
– Вообще-то я не очень люблю Вальроуз.
Что ты хочешь этим сказать?
Странные слова лишили его силы, и я оттолкнула его.
– Ты, наверное, не узнаешь правды всю оставшуюся жизнь.
Ноктон, который наклонился ко мне, медленно выпрямился.
Только тогда я поняла, что у меня на шее ожерелье из аметиста.
– Поздравляю тебя с помолвкой.
Оставив позади затихающие слова, Ноктон вышел из комнаты.
Действительно, это было странное поведение.
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    Вскоре после того, как Ноктон ушёл, я отправилась прямиком к Элрою.
Хоть я и вошла без стука, он нисколько не удивился, будто ждал меня.
– Почему Эдгар явился ко мне?
Мужчина отложил ручку, которую держал.
– Странный вопрос. Ты решила узнать это у меня?
– Не придирайся к словам.
– Я не придираюсь, ты сама начала.
Простите, что?
Я нахмурилась, а мужчина склонил голову на бок в раздумьях.
– Ты хочешь что-то сказать?
– Тэропс сказал нечто странное.
– Тэропс Анданте?
– Да, жених твоей дорогой, но глупой сестры, который должен был жениться на ней в следующем месяце.
– Он… Что сказал юный Анданте?
– Он планировал жениться, а после соблазнить тебя.
Сказанное было настолько абсурдным, что хотелось шлёпнуть себя ладонью по лицу.
– Не говори чушь.
– Хотелось бы, чтобы это было чушью, но это правда. Брак со старшей дочерью – гарантия власти, а младшая в любовницах – обладание самой прекрасной девушкой Империи. Они даже обсуждали это с любовницей. Ты хоть приняла лекарство?
Элрой провёл рукой рядом с моей головой.
Если бы не слова о самой красивой девушки Империи, меня бы вырвало в тот же момент.
Этот человек настолько безумен?
По мнению Элроя, люди должны знать об этом, он был помолвлен с семи лет вплоть до двадцати.
Я не знала, сколько у меня будет свободного времени до замужества, поэтому провернула эту аферу с помолвкой.
Должна ли я восхищаться амбициями Тэропса или аплодировать взгляду на жизнь Элроя?
Он скрывал своего внутреннего монстра за невинным лицом и простыми словами.
Я могла бы сказать что-то против, если бы не была связана по рукам нашим договором.
Я не могла выразить недовольство даже выражением лица, поэтому просто посмотрела на мужчину.
– К сожалению, его план провалился, и я выбросил его из семьи как мусор.
– …Всё будет хорошо, Элрой?
– Единственная сложность – сказать родителям. Но думаю всё будет нормально. Я выбрал невесту из подходящей семьи, моя репутация не пострадает.
– Я ведь не похожа на него. Правда?
– Нет. Если бы Тэропс понял, что что-то пошло не так раньше времени, он бы начал убивать.
Элрой тихо поднялся и тёплый поцелуй коснулся моего лба.
Чувство вины и беспокойства тут же улетучилось.
– Всё хорошо, Роа.
– Не называй меня так. (Прим.пер.: Сложно. В общем. Та как, мне оригинальное имя героини напоминало некое ругательство всем известное….имя было тихо своровано с анлейта. К чему я это?  Так вот, фраза «Всё хорошо, Роа.» в оригинале звучит как « Всё хорошо, Дуду.». Да, блин, Дуду…Она же Дуруа….Но теперь вы по крайней мере понимаете почему в этом моменте максимально странно всё звучит…)
Когда я начала сверлить мужчину гневным взглядом, он расхохотался.
Хотя разница в нашем возрасте была всего в пять лет, в тот момент он казался слишком взрослым.
Хотя я была бы гораздо старше, если учитывать мою предыдущую жизнь.
Из-за стеснения я вернулась к причине моего явления сюда.
– Ноктон тебе чем-то помог?
– Изначально я пустил необоснованные слухи о женихе сестры, а Эдгар помог распространить их.
 Но он бы не помог, если бы сам не разузнал всё о Тэропсе. Почему?
В голове роились разные мысли.
Элис говорит, что он всем промывает мозг, так почему не сделал этого и с Тэропсом? И неожиданно пришёл ко мне…. Младший Анданте был предлогом, чтобы прийти ко мне домой?
Но что, если слухи лживы? Сделал ли Ноктон что-то подобное…?
Продолжая думать, я покачала головой.
Какая чушь лезет в голову. Слишком много сомнений. Даже если Ноктон Эдгар и является таким человеком, нет причин не доверять ему.
Из-за такого обилия информации, в голове был сплошной хаос. Было такое ощущение, что я загнала занозу и не могу от неё избавиться.
– Роа.
– Да?
– Сэр Клеймор хорош?
– Почему ты вдруг спрашиваешь об Аароне?
– Ты его любишь?
– Я не могу тебе ответить. Если ты спрашиваешь об истинной любви, ответ будет однозначным.
– Это твой выбор, и я буду уважать его. Я сделаю так, что тебе не придётся переживать о семье и обстоятельствах. Милая сестрёнка, я хочу, чтобы ты сделала выбор, который сделает тебя самой счастливой на свете.
 От этих слов сердце заныло.
Люблю ли я Аарона? Или Ноктона? Это такой абсурдный вопрос…
 Я была той, кто сделал предложение, а Аарон просто согласился.
Не хочется вызывать путаницу. Но было бы неплохо оправдать разрыв помолвки тем, что моё сердце не согласно с этим.
Мне нужно держаться подальше от Ноктона.
Чтобы избежать сочувствия и насмешек из-за его помолвки с Элис, которые в конце концов полюбят друг друга.
Что сделано, то сделано. Поздно менять решение.
Но когда я думаю об этом, у меня возникает сомнение в том, что мне даст помолвка с Аароном.
Ноктон – главный герой или злодей? Влюбятся ли когда-то Ноктон и Элис? Что он обо мне думает?
В горле пересохло.
Я избегала взгляда Элроя, потому что не смогла ответить на его вопрос.
– …Но разве ты не думаешь сейчас о Ноктоне?
Произнеся эти слова, мужчина тихо рассмеялся.
*****
– ... Простите меня, Мисс. Я действительно не знаю, почему это произошло. – ... – Но я горничная Леди Роа... - несмотря на то, что я сказала, что всё в порядке, Сэди закусила губу с выражением непонимания. Да, характер Сэди был настолько упрям, что различие с предыдущим днём становился всё более очевидным. Горничная, которую Ноктон, скорее всего, морально подавил, снова склонилась с лицом, переполненным виной: – Больше я никогда не совершу подобное. Моему сердцу стало неуютно от того, с каким решительным выражением лица Сэди это сказала. Чем больше Сэди винила себя, тем больше и сильнее я убеждалась, что Ноктон страшный человек. Нет, не только в этот раз, но всё, начиная от слов, обстоятельств и действий людей, находящихся рядом с Ноктон Эдгаром, шептало, что у него есть тайна. Возможно, мне даже не нужно покупать эликсир восстановления памяти... - А ещё пришёл ответ сэра Клеймора. Вот, – Сэди протянула мне чёрный конверт.
Это конверт с печатью Клеймора.
Внутри ответ на мой вопрос, получал ли он приглашение на чаепитие Ноктона.
[…Как Вы и говорили, герцог Эдгар пригласил меня на чаепитие.
Я ещё не отправлял ответ на его приглашение. Но откладывать надолго ответ – непростительно. Если Вы не хотите, чтобы я там присутствовал – скажите.
Буду ждать ответа до полуночи.
Если Вы ничего не ответите, я воспользуюсь приглашением…]
Таково было содержание письма.
Если Аарон откажется присутствовать на мероприятии, я бы использовала это как предлог и самой там не появляться. Но, что удивительно, я не чувствовала отвращения…
Я думала, что ответ будет таким, на который я надеялась, потому что я избегала Элис…
Может он даже не знает, что происходит.
Если задуматься, я не говорила о ней, потому что очень спешила отправить письмо.
Теперь странно спрашивать, пойдёт ли сама Элис туда.
В конце концов, я должна туда отправиться.
Я протянула руку, чтобы получить следующее письмо, но единственное, что осталось у Сэди в руках ­­­­­­– это шаль, которую я носила.
Должно быть, Элис тоже отправила письмо?
– Что сказала Лиморанд?
– …Молодая госпожа Лиморанд, похоже, плохо себя чувствует. Она сказала, что на некоторое время уедет в Эрнхард.
– Эрнхард?
Эрнхард – поместье, где жила Элис до того, как выяснилось, что она Лиморанд.
Как только я вспомнила об этом, у меня чуть не вырвался вопрос «Почему туда?», но я сумела подавить этот порыв.
Детство Элис было покрыто тайной для всех.
Всё, от того, что рыцарь украл ребёнка и сбежал, что няня соврала о том, что ребёнок родился мёртвым, и что она провела своё детство как незаконнорождённая дочь Барона Моментума...
Это правда.
Но никто не знал этого.
Герцог Лиморанд не хотел, чтобы скандальное прошлое его младшей дочери всплыло.
Было сообщено, что Элис была слаба здоровьем и поэтому с детства жила в отдалённом поместье.
Это было несколько беспочвенное утверждение, но никто не мог раскрыть эту тайну.
Следовательно, история о том, что она когда-то жила в Эрнхарде как Элис Моментум, была историей, которую знала только я, за исключением некоторых людей из семьи Лиморанд и Моментум.
Так что в этой поездке Элис не было никакого смысла.
Прошло всего полгода с тех пор, как Элис приехала в столицу.
Могут быть люди, которые узнают её, так в чём же истинная причина?
Даже если я пыталась не показать замешательства, моё молчание показалось Сэди странным и на её лице отразилось любопытство.
– Это довольно далеко. Это путешествие займёт много времени.
– Юная мисс воспользовалась силой магического свитка. Пункт назначения – это тайна, но она попросила рассказать вам.
Это секрет? Так она замаскировалась? Непредсказуемое поведение подруги начало приобретать осмысленность, но я всё равно не могу полностью согласиться с этим решением.
Ты, наверное, не хочешь, чтобы я приехала в Эрнхард. Но почему нельзя остаться в столице просто отказав Ноктону?
– И она попросила меня вернуть шаль, которую вы одолжили ей, поэтому я принесла её.
Только после запоздалых слов Сэди я вспомнила, что шаль в её руке я одалживала Элис.
Это шаль, которую я носила с собой на случай, если замёрзну…
В конце концов, я вручила её подруге, потому что, казалось, та скоро простудится.
Она прикрывала ею голые плечи.
Я провела рукой по шали и почувствовала что-то угловатое под тканью.
Записка?
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